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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Бангладеш, Бразилии, Кубы, 
Эквадора, Египта, Индонезии, Ирака, Исламской 
Республики Иран, Израиля, Японии, Иордании, Ли-
вана, Малайзии, Мальдивских Островов, Марокко, 
Намибии, Норвегии, Омана, Пакистана, Катара, 
Саудовской Аравии, Южной Африки, Сирийской 
Арабской Республики, Турции, Уругвая, Боливари-
анской Республики Венесуэла и Вьетнама.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу и Личного представителя Генерального 
секретаря г-на Николая Младенова и генерального 
директора «Бецелем» г-на Хагая Эльада.

Г-н Младенов участвует в сегодняшнем за-
седании в режиме видеоконференции, находясь в 
Иерусалиме.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю также принять 
участие в заседании следующих лиц: Временного 
поверенного в делах делегации Европейского союза 
при Организации Объединенных Наций Ее Превос-
ходительство г-жу Джоанн Адамсон, Председателя 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа Его Превосходительство г-на 
Шейха Нианга и Постоянного наблюдателя от Лиги 
арабских государств при Организации Объединен-

ных Наций Его Превосходительство г-на Маджида 
Абд аль-Фаттаха Абд аль-Азиза.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, име-
ющего статус государства-наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Каждый 
месяц я кратко информирую Совет о ситуации на 
Ближнем Востоке и о палестинском вопросе. Каж-
дый месяц мы говорим о том, как продолжающе-
еся строительство поселений и снос палестинских 
строений на оккупированной территории Запад-
ного берега подрывают сами основы перспективы 
создания суверенного палестинского государства. 
Мы осуждаем акты терроризма, насилия и подстре-
кательства, которые разрушают доверие между из-
раильтянами и палестинцами, и призываем к един-
ству и примирению. Каждый месяц мы обращаемся 
к политическим лидерам обеих сторон с призывом 
вернуться за стол переговоров, с тем чтобы об-
ратить вспять негативные тенденции на местах и 
восстановить надежду на то, что именно мирные 
переговоры, а не насилие могут позволить израиль-
тянам и палестинцам жить бок о бок друг с другом 
и стать хозяевами своей судьбы.

Однако изо дня в день ситуация на местах из-
меняется в другом направлении. Мы видим, что 
происходит движение по пути к реальности, в кото-
рой существует одно государство, переживающее 
постоянную оккупацию и насилие, и это не спо-
собствует установлению мира; мы видим, как оспа-
ривается международный консенсус относительно 
способа урегулирования палестино-израильского 
конфликта. Тем не менее мы все понимаем, что без 
согласованного в результате переговоров решения 
по вопросам окончательного статуса — так их опре-
делили сами израильтяне и палестинцы — не может 
быть устойчивого мира, в условиях которого оба 
народа могли бы реализовывать свои националь-
ные, исторические и религиозные устремления. 
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Наш общий долг — восстановить эти перспективы, 
содействовать проведению переговоров, помочь 
более слабой стороне, оградить этот процесс от 
радикалов и экстремистов и добиться конкретных 
результатов.

Прежде чем я перейду к наиболее насущным 
вопросам, связанным с положением в Газе, я хотел 
бы для начала сообщить о событиях, происходящих 
на Западном берегу, включая Восточный Иеруса-
лим, где наблюдается рост насилия, а израильские 
власти продолжают снос и конфискацию принадле-
жащих палестинцам строений. По данным Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов 
(УКГВ), на Западном берегу было снесено или кон-
фисковано 39 строений, в том числе пять — в Вос-
точном Иерусалиме, что привело к перемещению 
33 человек и отрицательно сказалось на жизни бо-
лее чем 100 человек. Тридцать четыре затронутых 
строения находились в зоне С, и пять из них были 
установлены в знак солидарности с селением Хан-
эль-Ахмар/Абу-эль-Хелу — бедуинской общиной, 
которая подвергается неминуемой опасности, свя-
занной со сносом жилья и перемещением. Двадцать 
третьего сентября израильские власти обратились 
к жителям селения Хан-эль-Ахмар/Абу-эль-Хелу 
с ультиматумом: либо они самостоятельно сносят 
свои дома к 1 октября, либо этим займутся власти в 
соответствии с вынесенным 5 сентября окончатель-
ным решением Верховного суда Израиля. Восьмого 
октября власти продлили срок действия постанов-
ления об изъятии земель для проведения дорожных 
работ, с тем чтобы создать условия для сноса. Об-
щине была предоставлена одна неделя для обжало-
вания этого постановления.

Хан-эль-Ахмар входит в число 18 общин, распо-
ложенных на территории или вблизи вызывающего 
противоречия района E-1, где планы по строитель-
ству новых поселений могут вылиться в появление 
района сплошной застройки между Маале-Адуми-
мом и Восточным Иерусалимом, что поставит под 
угрозу территориальную целостность будущего 
палестинского государства. Координатор Орга-
низации Объединенных Наций по гуманитарным 
вопросам, а также Европейский союз, Франция, 
Германия, Италия, Испания, Соединенное Коро-
левство, Лига арабских государств и другие субъ-
екты призывали Израиль не претворять в жизнь 
его планы, связанные со сносом деревень. Я вновь 
присоединяюсь к призыву прекратить снос домов и 

принятие других мер, которые идут вразрез с обя-
зательствами Израиля по международному праву.

В зоне С и Восточном Иерусалиме могут быть 
снесены все объекты, построенные без разреше-
ния израильских властей, которое палестинцам 
практически невозможно получить. Хотя с начала 
2017  года темпы сноса замедлились, в отношении 
строений в зоне С вынесено более 13 000 постанов-
лений о сносе, причем три четверти этих объектов 
находятся на частной палестинской земле.

В то же время 14 октября правительство Из-
раиля, по сообщениям, утвердило выделение 
6 млн долл. США для продолжения строительства 
31 единицы жилья в еврейском поселении в Хев-
роне, которые станут первыми новыми строени-
ями, возведенными там за 16 лет. Я хотел бы еще 
раз заявить о том, что Организация Объединенных 
Наций неизменно считает всю поселенческую де-
ятельность незаконной в соответствии с нормами 
международного права и рассматривает ее как пре-
пятствие на пути к миру.

Кроме того, на Западном берегу, в том числе в 
Восточном Иерусалиме, продолжаются инциден-
ты с применением насилия. Среди них — убийство 
мужчины и женщины из Израиля, застреленных па-
лестинцем 7 октября в промышленной зоне Баркан 
на Западном берегу. Убийца скрылся с места пре-
ступления, и в настоящее время израильские силы 
безопасности проводят в районе широкомасштаб-
ные поисковые операции. Двенадцатого октября не-
далеко от контрольно-пропускного пункта к югу от 
Наблуса была убита палестинка; предполагается, 
что нападавшие израильтяне забили ее камнями. 
Я выражаю искренние соболезнования скорбящим 
семьям. Необходимо самым решительным образом 
осудить подобные инциденты, и я призываю всех 
противостоять насилию и осудить акты террора.

Продолжает вызывать обеспокоенность также 
и насилие со стороны поселенцев. Зарегистрирова-
но 23 нападения израильских поселенцев на пале-
стинцев, в результате которых один человек погиб, 
12  получили ранения и был причинен материаль-
ный ущерб. На сегодняшний день в 2018 году, по 
данным УКГВ, на всей территории Западного бе-
рега подверглись актам вандализма более 1600 де-
ревьев, принадлежащих палестинцам. Сейчас, ког-
да начинается ежегодный сбор урожая оливок, это 
вызывает особую обеспокоенность. Я призываю 
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власти обеспечить беспрепятственный доступ па-
лестинских фермеров к своим землям и принять 
достаточные меры для защиты фермеров и их иму-
щества от нападений.

В последние недели протесты у разделитель-
ного барьера в секторе Газа расширились, и теперь 
демонстрации проходят и ночью. Члены ХАМАС и 
другие боевики продолжили запускать воздушные 
змеи и воздушные шары с зажигательной смесью 
через границу, вызывая пожары на израильской 
стороне. В ответ силы Армии обороны Израиля 
использовали средства подавления беспорядков и 
применили боевые патроны. Тридцать три пале-
стинца, в том числе девять детей, были убиты изра-
ильскими силами безопасности в ходе демонстра-
ций и других инцидентов. Военнослужащие тем 
временем получили ранения.

В ходе протестов в пятницу, 12 октября, возле 
разделительного барьера в секторе Газа произошли 
серьезные столкновения, в которых приняли уча-
стие около 20 000 палестинцев. В результате об-
стрела боевыми патронами только в этот день семь 
человек были убиты и более 150 получили ранения. 
В этот день из-за запущенных из Газы воздушных 
змеев начались пожары, возле барьера произошел 
взрыв самодельного взрывного устройства (СВУ) и 
группа демонстрантов преодолела барьер и проник-
ла на израильскую территорию. Кроме того, за весь 
отчетный период палестинские боевики выпустили 
две ракеты, которые упали в Израиле. В ответ Из-
раиль выпустил 45 реактивных и артиллерийских 
снарядов по объектам в секторе Газа.

Рано утром 17 октября палестинские боевики 
выпустили из центральной части Газы в сторону 
Израиля ракету, которая попала в жилой дом в из-
раильском городе Беэр-Шева и нанесла ему значи-
тельные повреждения. До этого города, располо-
женного примерно в 40 км от Газы и лежащего да-
леко за пределами общин, кольцом опоясывающих 
Газу и находящихся в непосредственной близости 
от нее, могут долететь только ракеты средней даль-
ности. За время после конфликта 2014 года этот 
снаряд стал вторым снарядом, который смог пре-
одолеть такое расстояние, после падения 9 августа 
на окраинах Беэр-Шевы ракеты системы «Град». По 
сообщениям, трое израильтян получили ранения. 
Вторая ракета упала в море к юго-западу от Тель-
Авива. Израильские военно-воздушные силы отре-

агировали на это серией воздушных ударов по ряду 
точек, большинство из которых, как было установ-
лено, являются расположенными вокруг Газы воен-
ными базами. Один палестинский боевик был убит 
и по меньшей мере еще двое получили ранения в 
результате удара по группе, которая находилась в 
процессе запуска ракет.

Одиннадцатого октября силы Армии обороны 
Израиля объявили об уничтожении еще одного 
туннеля, начало которого находилось недалеко от 
города Хан-Юнис в Газе и который углублялся на 
территорию Израиля примерно на 200 метров.

В ответ на насилие у барьера Израиль 7 ок-
тября, уже в третий раз с марта месяца, сократил 
территорию рыболовной зоны для сектора Газа с 
девяти до шести морских миль. Затем, 17 октября 
после ракетного обстрела Беэр-Шевы, Израиль сно-
ва сократил территорию рыболовной зоны, на этот 
раз до трех морских миль, и закрыл все контроль-
но-пропускные пункты между Израилем и Газой.

Сегодня, когда я выступаю в Совете, мы всту-
паем в решающую фазу осуществляемых под ру-
ководством Египта усилий, направленных на пре-
одоление внутрипалестинского раскола. Я хотел 
бы обратиться к Совету с двумя предельно ясными 
посланиями.

Первое заключается в том, что Газа погружает-
ся в хаос. Я не преувеличиваю; я не нагнетаю па-
нику. Такова реальность. Всемирный банк недав-
но предупредил, что экономика в Газе находится 
«в состоянии свободного падения»: официальный 
уровень безработицы составляет 53 процента, а 
среди молодых палестинцев — 70 процентов. В на-
стоящее время каждый второй житель Газы живет 
за чертой бедности. Все ключевые показатели — в 
гуманитарной, экономической и политической сфе-
рах и в сфере безопасности — продолжают ухуд-
шаться. Мы по-прежнему находимся на грани еще 
одного потенциально разрушительного конфликта 
— конфликта, которого, как все заявляют, никто не 
хочет, но для предотвращения которого нужно не-
что большее, чем просто слова.

Как я уже подробно сообщал в последние не-
сколько месяцев, в ответ на просьбы ряда членов 
Совета Безопасности Организация Объединенных 
Наций и ее партнеры предприняли колоссальные 
усилия по стабилизации ситуации в Газе и предот-
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вращению ее эскалации. Мы сделали это в полной 
координации с Египтом и в условиях полной транс-
парентности как по отношению к Израилю, так и 
по отношению к Палестинской администрации. 
Цель этих усилий — не допустить войны и содей-
ствовать возвращению к достигнутым в 2014 году 
неформальным договоренностям в целях восста-
новления спокойствия. Это позволит не только об-
легчить страдания 2 миллионов палестинцев, но и 
предоставит политическим лидерам время для до-
стижения прогресса в деле примирения. С начала 
этого процесса Организация Объединенных Наций 
твердо стояла на том, что мы должны делать все 
возможное для возвращения Газы под контроль за-
конного палестинского правительства.

Однако позвольте мне заверить Совет в том, что 
под нынешним давлением без существенных шагов 
для обращения вспять нынешнего курса это хруп-
кое спокойствие вскоре будет нарушено. Этот про-
цесс уже начался. В последнее время вновь наблю-
дается обострение напряженности и ожесточенных 
столкновений. Это должно вызывать у всех нас 
глубокую обеспокоенность. Серьезность ситуации 
требует от нас принятия решительных мер.

Недавний запуск двух ракетных снарядов из 
Газы в направлении Беэр-Шевы представляет со-
бой опасную эскалацию обстановки. К сожалению, 
это является типичным примером продолжающих-
ся провокаций, цель которых — втянуть Израиль и 
Газу в еще один смертоносный конфликт. Мы обяза-
ны делать все возможное для того, чтобы избежать 
такого исхода. Боюсь, что времени на пустые речи 
больше не осталось. Настало время действовать, и 
нам нужны весьма четкие действия всех сторон по 
деэскалации ситуации. В противном случае ужас-
ные последствия испытают на себе абсолютно все.

Мой второй основной посыл дает основания для 
сдержанного оптимизма. Ширится консенсус и рас-
тет решимость ключевых международных и реги-
ональных партнеров добиваться дальнейшего про-
гресса, с тем чтобы обезвредить пороховую бочку, 
которую ныне представляет из себя Газа.

На полях общих прений высокого уровня 
27  сентября было проведено министерское сове-
щание Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Госу-
дарства-члены внесли щедрые взносы в бюджет 

Агентства на общую сумму 122 млн долл. США. 
Эти весьма впечатляющие коллективные междуна-
родные усилия позволили предотвратить незамед-
лительное прекращение предоставления БАПОР 
основных услуг, в том числе в Газе. Тем не менее со-
храняется значительный дефицит финансирования.

В тот же день, 27 сентября, Специальный ко-
митет связи по координации международной по-
мощи палестинцам (СКС) достиг договоренности 
по вопросу о осуществлении ряда срочных гумани-
тарных проектов в Газе. Эти меры направлены на 
удовлетворение насущных потребностей населения 
в энергоресурсах, водоснабжении, канализации и 
услугах здравоохранения, а также экономических 
потребностей. Эти цели являются конкретными, 
реалистичными и достижимыми. Речь не идет о 
проектах, связанных с аэропортами, морскими 
портами или морскими каналами. Пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы выразить искреннюю 
благодарность и признательность правительству 
Государства Катар за его оперативный и щедрый 
отклик на призыв СКС: эта страна предоставила 
около 60  млн долл. США на закупку топлива для 
увеличения поставок электроэнергии в сектор Газа.

Облегчение гуманитарного бремени на местах 
позволит снизить угрозу эскалации и открыть путь 
для осуществляемых под руководством Египта 
усилий по возвращению в Газу законного пале-
стинского правительства. Ближневосточная «чет-
верка» также поддерживает такой подход. Уйти с 
территории Газы, повергнуть ее в новый конфликт 
или ужесточить блокаду означает привести к еще 
большему расколу с разрушительными гуманитар-
ными и политическими последствиями в ущерб на-
циональным палестинским интересам.

Я призываю всех членов Совета и все друже-
ственные Израилю и Палестине страны присо-
единиться к Организации Объединенных Наций и 
призвать все стороны отойти от края пропасти. Все 
стороны должны неизменно сохранять привержен-
ность достигнутой в 2014 году договоренности о 
прекращении огня. ХАМАС и другие группы бое-
виков должны незамедлительно и эффективно пре-
кратить все провокации и нападения, в том числе 
с использованием ракет и минометных снарядов, 
применение СВУ, попытки сломать ограждения, за-
пуски воздушных шаров и змеев с зажигательной 
смесью и строительство туннелей, а также поло-
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жить конец всем актам насилия на границе. Изра-
иль должен восстановить поставки важнейших ма-
териалов в сектор Газа и снять ограничения на пере-
мещение и доступ товаров и людей, а израильские 
силы безопасности должны проявлять максималь-
ную сдержанность в применении боевых патро-
нов. Палестинская администрация не должна пре-
кращать взаимодействие с сектором Газа и должна 
продолжать сотрудничать с международным сооб-
ществом, с тем чтобы облегчить страдания своего 
народа в Газе. Любые усилия, предпринимаемые 
какой-либо из сторон с целью заблокировать предо-
ставление крайне важной помощи, призванной об-
легчить гуманитарные страдания, недопустимы.

Эти шаги носят лишь временный характер и на-
правлены на то, чтобы избежать войны. Мы никогда 
не должны забывать о том, что по своей сути Газа 
не представляет собой гуманитарную проблему. 
Это политическая проблема. Гуманитарные усилия 
предпринимаются при поддержке Египта и в коор-
динации с его деятельностью по возвращению Газы 
под полный контроль законного палестинского пра-
вительства. Возвращение правительства в Газу и 
снятие удушающих ограничений на передвижение 
и доступ необходимы для удовлетворения гумани-
тарных и экономических потребностей населения 
на устойчивой основе, а также для решения крайне 
важных политических задач.

Помимо необходимости объединить всех пале-
стинцев под властью единой, законной Палестин-
ской национальной администрации, нужно также 
заняться решением более масштабной проблемы 
— на основе соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций положить конец окку-
пации и реализовать решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств, неотъемлемой 
частью которых будет являться сектор Газа. Може-
те не сомневаться в том, что в случае провала нас 
ждут весьма серьезные последствия, но и выгоды в 
случае успеха будут весьма значительными.

Что касается положения в Ливане, то эта стра-
на уже пятый месяц живет без правительства. На-
значенный премьер-министр Харири продолжает 
консультации по соглашению о формировании пра-
вительства национального единства. Надеюсь, что 
в скором времени политические заинтересованные 
стороны преодолеют свои разногласия и сформиру-
ют в Ливане новое правительство, способное вы-

полнять свои обязательства перед гражданами и 
международным сообществом.

Хотя ситуация на юге Ливана и вдоль «голубой 
линии» оставалась спокойной, риторика между Из-
раиль и Ливан влечет за собой риск неправильной 
оценки ситуации. Крайне важно, чтобы стороны 
воздерживались от провокационных действий и 
подтвердили свою приверженность резолюции 1701 
(2006) на словах и на деле. Кроме того, я призываю 
ливанские власти завершить расследование в от-
ношении совершенного 4 августа нападения на па-
труль Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане.

Что касается ситуации на Голанах, то в конце 
июля вооруженный конфликт на стороне «Браво» 
прекратился, сирийское правительство восстано-
вило частичный контроль над районом разделения, 
который ранее находился под контролем ряда не-
государственных вооруженных оппозиционных 
группировок. В последние недели в районах раз-
деления и ограничения на стороне «Браво» наблю-
дается низкий уровень военной деятельности. По 
оценке Сил Организации Объединенных Наций 
по наблюдению за разъединением (СООННР), это 
обусловлено контролируемыми взрывами неразо-
рвавшихся боеприпасов в рамках операции по раз-
минированию производимой сирийскими силами 
безопасности.

Я лично посетил объекты СООННР на окку-
пированных Израилем Голанах 4 октября и с удов-
летворением отметил прогресс, достигнутый в 
осуществлении подготовленного СООННР поэтап-
ного плана возвращения Сил на сторону «Браво». 
Приветствую тот факт, что 15 октября при содей-
ствии участников Соглашения о разъединении сил 
1974  года была возобновлена работа контрольно-
пропускного пункта в Эль-Кунейтре.

В заключение позвольте мне еще раз заявить 
о том, что мы должны вырваться из бесконечного 
цикла реагирования на чрезвычайные ситуации и 
временных мер. Палестинцы — независимо от того, 
проживают они на Западном берегу, включая Вос-
точный Иерусалим, в Газе или на других террито-
риях региона в качестве беженцев — заслуживают 
долговременных и справедливых решений, так же 
как народ Израиля заслуживает мира и безопасно-
сти. Оба эти народа заслуживают уважения свое-
го национального достоинства и самобытности, 
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а также возможности построить лучшее будущее 
для себя и своих семей. Палестинцы заслужива-
ют права быть хозяевами своей судьбы, жить под 
управлением избранных демократическим путем 
институтов, иметь собственное государство, живу-
щее в мире и безопасности с Государством Израиль 
— без барьеров оккупации, без опасения возмездия 
или перемещения и, разумеется, без страха так же 
страдать до конца своей жизни без единого шанса 
на спасение.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Младенова за его важный брифинг.

Слово предоставляется г-ну Эльаду.

Г-н Эльад (говорит по-английски): Очень труд-
но, если не сказать невозможно, в полной мере вы-
разить возмущение, унижения и боль народа, кото-
рому вот уже 50 лет отказывают в осуществлении 
прав человека. Выступая в этом зале, трудно выра-
зить словами то, каким невыразимым страданиям 
подвергаются палестинцы в условиях оккупации. 
Однако, как бы ни было тяжело это описывать, по-
настоящему тяжело приходится тем, кто изо дня в 
день в этих невыносимых условиях пытается выжи-
вать, растит детей и работает на благо общины.

Прошло почти два года с того дня, когда я имел 
честь выступать в Совете, — еще два года оккупа-
ции, два года, в течение которых действовал уста-
новленный за первые 49 лет оккупации порядок. 
С тех пор, как я в последний раз выступал здесь, 
317 палестинцев были убиты израильскими сила-
ми безопасности и 13 израильтян были убиты па-
лестинцами. Израиль разрушил 294 палестинских 
дома и продолжает на ежедневной основе произ-
водить аресты, в том числе несовершеннолетних. 
Израильские поселенцы варварски уничтожили и 
выкорчевали тысячи оливковых деревьев и вино-
градных лоз. Израильские силы безопасности про-
должают регулярно врываться в дома палестинцев, 
иногда среди ночи, чтобы разбудить детей, запи-
сать их имена и сфотографировать их. Палестинцы 
теряют время в многочасовом ожидании на кон-
трольно-пропускных пунктах без всяких объясне-
ний. И таким образом продолжается рутинная ок-
купационная практика.

Все это часто называют статус-кво. Однако ни-
чего статичного в этой реальности нет. Это четко 
просчитанный и намеренно проводимый процесс 

медленного разъединения целого народа с одно-
временным дроблением его земли и разрушением 
его жизни, изоляцией Газы от Западного берега, 
расколом Западного берега на небольшие анкла-
вы и ограждения Восточного Иерусалима стеной 
от остальной части Западного берега. В конечном 
итоге, все, что остается, — это изолированные 
друг от друга частицы, которые легче притеснять: 
семья, которую уже намечено выселить из кварта-
ла Силуан в Восточном Иерусалиме; такие общи-
ны, как расположенная к югу от Наблуса деревня 
Уриф, которая вопреки всему старается сохранить 
за собой свою землю и возделывает ее, несмотря на 
«длинные руки» Израиля, которыми ему служит 
бесконтрольное насилие его поселенцев; и вся зона 
А на Западном берегу, о которой в целях удобства 
было объявлено, что она будет находиться под пол-
ным контролем палестинцев, но которая на самом 
деле состоит из нескольких обширных бантуста-
нов, медленно, но верно окружаемых все большим 
числом новых или расширяющихся израильских 
поселений.

И ничто из этого не является случайным. Все 
это обусловлено проводимой политикой. Самыми 
недавними наиболее наглядными примерами ста-
ли поведение Израиля в ответ на проводимые в по-
следнее время в Газе протесты и его планы в отно-
шении Хан-эль-Ахмара, палестинской пастушеской 
общины. Около 200 человек проживают в деревне 
Хан-эль-Ахмар, расположенной всего в нескольких 
километрах к востоку от Иерусалима, — в районе, 
где Израиль уже давно старается свести к миниму-
му присутствие палестинцев для расширения своих 
поселений. Израиль планирует стереть всю дерев-
ню с лица земли, утверждая, будто все строения в 
ней были построены незаконно. Правительство ут-
верждает также, будто оно щедро предлагает общи-
не переселить ее, вплоть до того, что даже гаранти-
рует ей оплату всех расходов за место переселения. 
Израиль также утверждает, что его действия впол-
не законны. Ведь их же утвердил Высокий суд, не 
так ли? Однако такие утверждения представляют 
собой не что иное, как искажения истины, тщатель-
но сфабрикованные ревностными адвокатами на 
шаткой и ничем не подкрепляемой основе пустого 
юридического формализма.

Во-первых, не приводится никаких доказа-
тельств того, что дома были построены без разре-
шения израильских властей. Дело действительно 
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обстоит именно так, но вовсе не потому, что все 
палестинцы по сути своей являются правонаруши-
телями, как то утверждают некоторые в Израиле, а 
потому, что у них нет иного выбора. Получить от 
израильских властей разрешение на строительство 
палестинцам практически невозможно, поскольку 
созданный Израилем режим планирования на За-
падном берегу по самому своему замыслу предна-
значен для того, чтобы служить поселенцам и вы-
селять палестинцев.

Во-вторых, правительство не упоминает о том, 
что два столь «щедро» предлагаемых им места для 
переселения оставляют желать лучшего. Одно из 
них находится рядом со свалкой мусора, а другое 
— рядом с сооружением для очистки сточных вод. 
Кроме того, такое переселение полностью лишило 
бы эту общину способности зарабатывать себе на 
жизнь.

Наконец, в своем постановлении Высокий суд 
полностью игнорировал реалии режима планирова-
ния на Западном берегу. Тот факт, что Высокий суд 
утвердил решение правительства, вовсе не означа-
ет, что снос этого поселения будет справедливым 
или даже законным. Он лишь превращает судей в 
соучастников, доказывая то, что эта мера представ-
ляет собой не что иное, как военное преступление, 
заключающееся в насильственном переселении 
проживающих на оккупированной территории лю-
дей, которые защищены международным правом.

Сектор Газа, население которого составляет 
почти 2 миллиона человек, фактически превратил-
ся в тюрьму под открытым небом. Заточенные на 
ее территории палестинцы на протяжении шести 
последних месяцев проводят акции протеста после 
более чем десятилетних страданий в условиях изра-
ильской блокады, вызвавшей экономический крах, 
резкий рост безработицы, загрязнение до непригод-
ности питьевой воды, истощение запасов энергии 
и, в конечном итоге, глубокое отчаяние. С 30 марта 
ранения от израильских пуль получили более 5000 
палестинцев и более 170 человек погибли, в том 
числе по меньшей мере 31 несовершеннолетний. 
Самые младшие среди них были совсем маленьки-
ми мальчики. Маджди ас-Сатари, Ясиру Абу аль-
Надже и Насеру Мусабеху было всего 11 лет, когда 
они были убиты.

Как и в отношении Хан-эль-Ахмара, Высо-
кий суд Израиля признал израильскую полити-

ку в отношении сектора Газа законной по целому 
ряду аспектов — от санкционирования различных 
блокадных мер до недавнего утверждения правил 
применения вооруженной силы, позволяющих из-
раильским снайперам открывать по демонстрантам 
на территории Газы огонь с большого расстояния. 
Проблема лишь в том, что все это противозаконно, 
аморально и абсолютно недопустимо. Тем не менее 
до тех пор, пока этот методичный и неослабный 
процесс не вызовет возмущения международного 
сообщества и ответных мер с его стороны, Изра-
иль может по-прежнему успешно поддерживать это 
терминологическое противоречие — угнетать мил-
лионы, но при этом каким-то образом по-прежнему 
считаться демократией. По сути, именно по такой 
схеме проводится оккупация. Государственные уч-
реждения Израиля, в которых палестинцы никак не 
представлены, двигают бумаги по четко отлаженно-
му разборному конвейеру: как нам узаконить снос 
этой общины? Как нам обелить еще одно убийство? 
Как нам завладеть вот тем участком палестинской 
земли?

Имея за плечами 50 лет опыта, они имели до-
статочно времени, чтобы довести до совершенства 
этот хорошо отлаженный фарс. Они уже стали 
опытными специалистами в возведении фасадов 
законности, за которыми они могут вполне успеш-
но скрываться, чтобы не иметь дела с какими бы то 
ни было реальными международными последстви-
ями. И ни одна из этих мер не имеет никакого от-
ношения к безопасности, как то пытается отстоять 
Израиль. Тем не менее они негативно сказываются 
на аморфной структуре так называемого «ближне-
восточного мирного процесса». Если заглянуть за 
шторы этого процесса, то станет ясно, что его ито-
ги, якобы подлежащие согласованию путем пере-
говоров, на самом деле изо дня в день диктуются 
действиями, предпринимаемыми Израилем в одно-
стороннем порядке.

Единственное, что здесь подвергается обработ-
ке, это Палестина. Давайте взглянем на следующие 
исторические аналоги. Подавление избирателей 
было краеугольным камнем американского Юга, 
когда там действовали законы Джима Кроу. Но они 
придумали закон еще лучше — направленный на 
удаление избирателей. Поскольку оккупирован-
ные палестинцы остаются без израильского граж-
данства, они не только не имеют права голоса, но 
и абсолютно никак не представлены в израильских 
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государственных учреждениях, которые управля-
ют их жизнью. Давайте взглянем на дискриминаци-
онные механизмы планирования и раздельные пра-
вовые системы на оккупированных территориях. 
Они напоминают южноафриканский апартеид во 
всей его красе. Разумеется, ни одна из аналогий не 
может быть абсолютно точной, но история не дает 
нам точных примеров. Она наделяет нас мораль-
ным компасом, указывающим на то, что мы долж-
ны отвергнуть израильское угнетение палестинцев 
с такой же твердой убежденностью, с какой совесть 
человечества отвергла все другие проявления боль-
шой несправедливости.

Однако Израиль, как представляется, руковод-
ствуется другим компасом. И ориентируясь на него, 
он занят также устранением любых препятствий, 
которые могут помешать ему добиться своей цели. 
Прилагаемые в настоящее время усилия к тому, 
чтобы принять закон, нацеленный против изра-
ильских правозащитных организаций, полностью 
соответствуют повседневной практике, в рамках 
которой противники оккупации приравниваются 
к предателям. Заявление израильского правитель-
ства, сделанное незадолго до проведения сегод-
няшнего заседания Совета, стало лишь еще одним 
прискорбным проявлением духа времени. Поэтому 
я говорю премьер-министру Нетаньяху, что ему 
никогда не удастся заставить нас замолчать — ни 
нас, ни сотни тысяч израильтян, которые отверга-
ют нынешнее положение дел, зиждущееся на пре-
восходстве и угнетении, и которые выступают за 
будущее, строящееся на основе равенства, свободы 
и прав человека. Я не предатель, равно как и не ге-
рой. Герои — это палестинцы, которые переносят 
оккупацию мужественно и стойко; палестинцы, ко-
торые просыпаются ночью из-за того, что в их дома 
врываются солдаты; палестинцы, которые знают, 
что если погибает близкий им человек, то безнака-
занность преступников абсолютно гарантирована; 
и палестинцы, которые остаются на своей земле, 
зная, что рано или поздно на нее все равно приедут 
бульдозеры.

Я представляю группу, в которую входят по-
рядка 40 преданных делу израильтян и палестин-
цев. Для нас главное не то, сколько государств нуж-
но для урегулирования ситуации. Вместо этого мы 
делаем упор на реализацию прав человека. Поэтому 
мы не приемлем оккупацию. Мы не приемлем ее, 
потому что нынешняя реальность полностью и аб-

солютно не совместима с понятиями того, что пра-
вильно и справедливо. Это реальность, полностью 
и абсолютно несовместимая с жизнью в условиях 
свободы и достоинства всех 13 миллионов людей 
— как израильтян, так и палестинцев, — живу-
щих между рекой Иордан и Средиземным морем. 
И именно к такому будущему мы стремимся. Даже 
если сейчас оно представляется далеким и отсту-
пает все дальше, мы можем превратить это буду-
щее в реальность. Решительные международные 
действия могут превратить его в реальность. Это 
единственный жизнеспособный вариант, не связан-
ный с насилием. Мир должен дать Израилю понять, 
что он больше не будет бездействовать и будет при-
нимать меры, чтобы бороться с продолжающимся 
уничтожением палестинского народа.

Основанный на нормах права международный 
порядок не будет защищать себя сам, а успешная 
фрагментация Палестины имеет пагубные послед-
ствия как для палестинцев, так и для израильтян, а 
также международного права и ценностей, которое 
оно воплощает. Роль Совета Безопасности и сидя-
щих в этом зале делегаций состоит в том, чтобы 
контролировать именно этот процесс. Ставки высо-
ки. Совет Безопасности должен принять меры. По 
сути, он уже решил так поступить, пусть и в очень 
ограниченных масштабах. Вместе с тем докумен-
тально подтверждено, что к настоящему моменту 
Генеральному секретарю практически нечего сооб-
щить Совету об осуществлении мер в соответствии 
с пунктом 5 резолюции 2334 (2016).

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы вновь привлечь наше внимание к Хан-
аль-Ахмару. Там наблюдается острая и неотлож-
ная необходимость действий. Израиль испытывает 
решимость международного сообщества, чтобы 
посмотреть, как далеко он может зайти и как бы-
стро; события, которые могут произойти в Хан-
эль-Ахмаре в любой день определят судьбу пале-
стинских общин на всей территории Западного 
берега. До настоящего момента Израиль не пре-
кращал подготовку к сносу Хан-эль-Ахмара. Заяв-
ления высокопоставленных лиц на международном 
уровне не принесли никаких результатов — даже 
единое мнение, выраженное 20 сентября пятью те-
кущими европейскими членами Совета, к которым 
присоединились бывший член Италия и будущие 
члены Бельгия и Германия. Я глубоко благодарен 
и искренне признателен им за эти заявления. Я не 
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уверен, что без их усилий Хан-эль-Ахмар все еще 
существовал бы сегодня.

Однако Израиль уже ответил на их призыв, 
продолжив подготовку к сносу. Всего лишь не-
сколько дней тому назад министр обороны описал 
текущие действия, которые явно представляют со-
бой насильственное перемещение, как «перемеще-
ние небольшой группы людей в радиусе нескольких 
километров». Он призвал Совет прекратить «гру-
бое вмешательство» в планы Израиля, как будто на-
сильственное перемещение Хан аль-Ахмара, стра-
тегический шаг Израиля в рамках его проекта по 
уничтожению общин, по какой-то причине являет-
ся внутренним национальным вопросом. Члены Со-
вета Безопасности высказались и получили ответ 
Израиля. За этим должны последовать действия.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Эльада за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово Постоянно-
му наблюдателю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Мы от всей души поздравляем Многонациональное 
Государство Боливия со вступлением на пост Пред-
седателя Совета Безопасности и выражаем нашу 
признательность Вам, г-жа Председатель, за Ваше 
умелое руководство работой Совета.

Я благодарю Специального координатора Ни-
колая Младенова за его сегодняшний брифинг в 
Совете. Я хотел бы также выразить нашу призна-
тельность исполнительному директору организа-
ции «Бецелем» г-ну Хагаю Эльаду за его высту-
пление, которое стало еще одним подтверждением 
сложившейся мрачной ситуации, а также за то, что 
он рассказал нам об обеспокоенности гражданско-
го общества, которое становится свидетелем стра-
даний людей, права которых так грубо нарушают-
ся, и уничтожения шансов на достижение мира и 
стабильности в интересах как палестинцев, так и 
израильтян.

На этом фоне и с учетом многих вызывающих 
сожаление событий, произошедших со времени 
наших последних прений (см.  S/PV.8316), включая 
участившееся применение карательных мер против 
палестинского народа и его руководства, необходи-
мо прояснить некоторые вопросы.

Отстаивание своих прав и прав других людей 
ни в коем случае не следует отождествлять с не-
уважением в отношении кого-либо или истолковы-
вать как провокацию. Фактически, это представ-
ляет наивысшую форму уважения прав и досто-
инства человека вне зависимости от последствий. 
Когда американский патриот Патрик Генри заявил: 
«Дайте мне свободу или дайте смерть», он никого 
не оскорблял и не провоцировал, а скорее настаи-
вал на своем праве на жизнь в условиях свободы. 
Это посчитали героическим и мужественным по-
ступком и данью свободе, которую заслуживает 
все человечество. Устав Организации Объединен-
ных Наций подтверждает это право всех народов на 
самоопределение.

В то время как палестинцы по-прежнему лише-
ны этого права, оно было подтверждено в много-
численных резолюциях и декларациях, одобренных 
подавляющим большинством государств и народов 
всего мира, которые также призывают предоста-
вить палестинцам это право. Наше право на само-
определение и на жизнь в условиях свободы — это 
законное и неотъемлемое право — право, от кото-
рого мы никогда не откажемся; право, на предмет 
которого мы ни с кем не будем вести переговоры, и 
не будем спрашивать у кого-либо разрешение на его 
осуществление. Палестинский народ обладает этим 
правом и будет осуществлять его самостоятельно, 
как поступали все народы, осуществлявшие свое 
право на самоопределение. Почему по прошествии 
всех этих лет, учитывая прогресс человечества и 
достигнутые договоренности относительно всеоб-
щего стремления к свободе и права на нее, в отно-
шении палестинского народа должны действовать 
другие правила? Почему от него могут ожидать, 
что он навсегда смирится с иностранной оккупаци-
ей и колониальным господством?

Из года в год в этих стенах говорят, что мир 
никогда невозможно будет достичь без соблюдения 
прав человека и невозможно построить на дегума-
низации других людей. История неоднократно это 
доказывала. Поэтому мы согласны с заявлением, 
сделанным недавно Постоянным представителем 
Соединенных Штатов г-жой Хейли в Совете по 
международным отношениям, которое гласит:

«Нельзя достичь устойчивого мира и безопас-
ности в отрыве от прав человека. Отчаявшие-
ся люди, подвергающиеся унижениям и над-
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ругательствам, неизбежно будут прибегать к 
насилию».

Действительно, что такая ситуация не может при-
вести к миру, а навязанный мир никогда не будет 
прочным. Ситуация в Палестине — не исключение. 
Тем не менее, несмотря на разворачивающийся экс-
тремальный кризис в области прав человека, наш 
народ по-прежнему чаще всего выбирает отказ от 
насилия и мирные протесты.

Однако мы наблюдаем именно такую недаль-
новидную, бесчеловечную политику со стороны 
Израиля, оккупирующей державы, который всегда 
выбирает насилие над палестинским гражданским 
населением и грубое обращение с ним, колониза-
цию его земель без каких-либо последствий в до-
полнение к недавним решениям Соединенных 
Штатов в нарушение резолюций Организации Объ-
единенных Наций, которые оказывают давление 
на палестинское руководство и демонизируют его, 
политизируя процесс доставки крайне необходи-
мой гуманитарной помощи, в том числе для более 
5,4 миллиона палестинских беженцев.

В рамках попытки навязать так называемое 
«мирное соглашение» такие стратегии не только 
совершенно не способствуют выходу из политиче-
ского тупика, но и, наоборот, усиливают его и вы-
зывают еще больше недоверия, уровень которого 
и так рекордно высок. Более того, такие стратегии 
предопределяют решения по основным вопросам и 
подрывают их справедливость, продлевая конфликт 
и обеспечивая лишь еще большую нестабильность, 
отсутствие безопасности и тяжелые испытания.

Мы категорически осуждаем эти стратегии и 
сопровождающие их извращенные, карательные 
и негативные стереотипы, которые снижают ле-
гитимность палестинских национальных чаяний 
и отрицают наши права, в том числе права наших 
беженцев. Мы также выступаем против попыток 
дискредитировать Ближневосточное агентство Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ, которое 
функционирует на основе серьезного мандата Гене-
ральной Ассамблеи и неизменно получает высокую 
оценку со стороны принимающих стран и между-
народного сообщества — в том числе со стороны 
Соединенных Штатов — в связи с тем, что на про-
тяжении десятилетий прекрасно справляется с осу-
ществлением гуманитарных программ и программ 

в области развития и вносит признанный вклад в 
обеспечение региональной стабильности.

Мы отказываемся мириться с такими стратеги-
ями и такой риторикой и со всем уважением про-
должаем отстаивать свои права, закрепленные во 
всеобщих пактах и бесчисленном количестве резо-
люций Организации Объединенных Наций, в том 
числе в резолюциях Совета Безопасности. Мы де-
лаем это мирно и твердо, выражая приверженность 
использованию всех политических, дипломатиче-
ских, правовых и гражданских средств для обеспе-
чения наших прав. Мы отвергаем любые предлоги, 
используемые для дальнейшего отрицания этих 
прав и освобождения Израиля от ответственности 
за совершенные им нарушения. Мы не можем допу-
стить, чтобы в отношении привлечения Израиля к 
ответственности за его преступления по-прежнему 
применялась политика умиротворения и нереши-
тельности, даже несмотря на то, что он грубо нару-
шает все свои обязательства в качестве оккупирую-
щей державы, которая угрожает самому существо-
ванию нашего народа на его родине, и даже самым 
зловещим образом хвастливо рассказывает об этом.

Мы не можем допускать бесконечных пустых 
разговоров о мирном процессе, в то время как Из-
раиль продолжает доказывать, насколько голослов-
ной на самом деле является его приверженность 
переговорам и достижению двугосударственного 
решения, одновременно с этим закрепляя оккупа-
цию, насмехаясь над международным сообществом 
и направляя все новые требования о предоставле-
нии ему привилегий. Израилю нельзя позволять и 
далее препятствовать заслуживающим доверия пе-
реговорам, направленным на достижение справед-
ливых решений по вопросам об окончательном ста-
тусе — Иерусалима, беженцев, поселений, границ, 
безопасности, водных ресурсов и заключенных, — 
решений, которые, как нам всем известно, имеют 
жизненно важное значение для установления проч-
ного мира между двумя народами и обеспечения их 
безопасности.

Все те, кто призывает к проведению перегово-
ров, должны четко дать понять, что они должны 
быть основаны на давно закрепленных параметрах 
и полномочиях, изложенных в соответствующих 
резолюциях, Мадридских принципах и Арабской 
мирной инициативе. Они не являются предвари-
тельным условием; они являются основой и гаран-
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тией справедливого мира, который будет, по сути, 
означать реализацию законных прав и интересов 
обеих сторон. Пытаясь удовлетворять незаконные 
требования, притязания и ходатайства, мы никог-
да не сможем решить проблему; это лишь приведет 
к новым вопросам, в чем мы убедились в течение 
25  изматывающих и бесполезных лет осуществле-
ния Ословского процесса.

Как сказал об этом конфликте покойный быв-
ший Генеральный секретарь Кофи Аннан в одной 
из последних речей, подготовленных им от имени 
группы «Старейшины»:

«Люди, лишенные свободы и достоинства, 
никогда не успокоятся. Равно как не примут 
смиренно навязанное внешней стороной ми-
ровое соглашение, изменяющее границы и по-
новому определяющее суверенитет без согла-
сия народа. Необходимо приветствовать любой 
новый подход к миротворчеству как таковой... 
Тем не менее, если он не будет направлен на 
устранение коренных причин конфликта, вклю-
чая историческое изгнание людей, незаконное 
расширение поселений, статус Иерусалима как 
общей столицы и права палестинских бежен-
цев, то достигнутое соглашение будет обречено 
на провал».

Сегодня эти слова вызывают тревогу. Мы не-
однократно призывали международное сообщество 
нести свою долю коллективной ответственности за 
прекращение израильской оккупации и этой про-
должающейся 70 лет несправедливости. Сегодня 
мы делаем это вновь, настоятельно призывая Совет 
Безопасности выполнять свои обязанности соглас-
но Уставу Организации Объединенных Наций и 
действовать в соответствии со своими собственны-
ми резолюциями, включая резолюцию 2334 (2016), с 
тем чтобы устранить коренные причины конфликта 
и внести ощутимый вклад в достижение решения, 
которое будет справедливым, всеобъемлющим и 
прочным. Кроме того, мы неоднократно заявляли 
о своей приверженности двугосударственному ре-
шению как пути к миру, настаивая при этом, что 
это должен быть справедливый мир, а не мир, ли-
шающий наш народ его земли и прав. Сегодня мы 
делаем это вновь.

Как могут те, кто стремится к достижению 
мира, поддерживать или оправдывать нарушения, 
ежедневно совершаемые Израилем в отношении па-

лестинского народа, и уничтожение им перспектив 
достижения мира, а также потворствовать такому 
поведению Израиля? Они не должны прощать или 
оправдывать зверские убийства ни в чем не повин-
ных гражданских лиц, которым десятилетиями без-
жалостно отказывает в защите международное со-
общество, которое в максимально возможной сте-
пени попустительствует оккупации и вооружает ее, 
не испытывая при этом особых угрызений совести. 
Хотя, возможно, кто-то сочтет, что это всего лишь 
статистика, палестинские мужчины, женщины и 
дети, в том числе более 200 мирных демонстран-
тов, среди которых по меньшей мере 45 детей, по-
гибшие с момента начала в Газе «Великого марша 
возвращения», в том числе мать восьмерых детей 
Аиша Мохаммед Раби, которая на прошлой неделе 
была убита на Западном берегу израильскими посе-
ленцами, а также десятки тысяч людей, которые по-
лучили ранения в результате действий израильских 
оккупационных сил, для нас — не просто цифры, 
это наши братья и сестры, чьи страдания и поте-
ри вызывают у нас скорбь и ложатся на нас тяжким 
грузом, а также не в последнюю очередь сказыва-
ются на нашей общей вере в то, что правосудие и 
мир являются возможными.

Они не должны прощать или оправдывать по-
пытки избавиться от людей — людей, — словно 
от мусора, при полном игнорировании их прав и 
их достоинства, или же потворствовать сносу их 
домов и разрушению их жизней. Принудительное 
переселение людей, которое происходит в беду-
инском поселке Хан-эль-Ахмар и свидетелями ко-
торого мы так много раз становились в оккупиро-
ванной Палестине за эти годы, представляет собой 
этническую чистку. Речь идет не просто о решении 
так называемой судебной системы Израиля, кото-
рая, как показывает практика, служит интересам 
оккупации и поддерживает ее и в рамках которой 
шансы палестинцев добиться хотя бы минимально-
го правосудия являются ничтожными; речь идет о 
военном преступлении.

Они не должны прощать, оправдывать или 
каким-либо образом поддерживать колонизацию 
исторической родины какого-либо народа, как это 
столь вызывающим образом происходит в оккупи-
рованной Палестине, включая Восточный Иеру-
салим, где израильское правительство не только 
упорно продолжает незаконную поселенческую 
деятельность во всех ее проявлениях — что явля-
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ется грубым нарушением резолюции 2334 (2016) и 
бесчисленного множества других резолюций, — но 
и открыто заявляет о своем намерении аннексиро-
вать нашу землю, причем должностные лица, в том 
числе так называемый «министр юстиции», первы-
ми подают пример явного пренебрежения к между-
народному праву и международному сообществу.

Они не должны потворствовать или видеть 
оправдания фактическому лишению свободы 
2 миллионов палестинцев в Газе в результате вве-
денной оккупационным режимом незаконной бло-
кады, посредством которой Израиль провоцирует 
разрушительные гуманитарные и социально-эко-
номические последствия, а также использует в сво-
их целях и усиливает раскол между палестинцами, 
что, к сожалению, по-прежнему остается несмыва-
емым черным пятном в нашей национальной исто-
рии, несмотря на многочисленные попытки прими-
рения, включая важные усилия наших братьев из 
Египта, которые мы высоко ценим.

Они также не должны потворствовать или ви-
деть оправдания заключению, содержанию под 
стражей и нарушению прав тысяч палестинцев, в 
том числе сотен детей, со стороны оккупирующей 
державы, или ее лживым заявлениям о социальной 
помощи семьям заключенных и мучеников, пока 
она продолжает свои попытки подорвать и ослабить 
все наши институты.

Они не должны потворствовать или видеть 
оправдания религиозному экстремизму, подстре-
кательству и ненависти; созданию раскола между 
религиями, ставящему под угрозу неприкосновен-
ность святых мест, включая Харам-аш-Шариф; или 
принятию законодательства, поощряющего расизм, 
дискриминацию и сегрегацию, когда в соответ-
ствии с расистскими законами один народ ставится 
выше другого и получает исключительные права на 
землю, включая право на самоопределение и воз-
вращение, в то время как коренное палестинское 
население лишается таких прав в ситуации, кото-
рая является не чем иным, как апартеидом.

Тот факт, что оккупирующая держава чувству-
ет себя полностью освобожденной от ответствен-
ности, даже когда убивает ни в чем не повинных 
мирных граждан и нарушает все нормы и принци-
пы международного права, ведет лишь к еще боль-
шему цинизму относительно возможности дости-
жения справедливого мира, особенно среди нашей 

молодежи, надежды которой продолжают таять. 
Тот факт, что незаконная оккупация продолжается 
уже более полувека, а для ее окончания не предпри-
нимается никаких конкретных действий, грозит по-
дорвать не только будущее нашего народа и регио-
на, но и доверие к международной системе и праву, 
во имя возведения, отстаивания и защиты которых 
мир прошел через войны и понес колоссальные 
людские и материальные жертвы.

Наше требование — положить конец оккупации 
и исторической несправедливости — это призыв 
не только к уважению и осуществлению неотъем-
лемых прав человека и национальных чаяний па-
лестинского народа, но и к соблюдению и защите 
международным сообществом универсальных 
принципов и моральных норм, которые оно само 
разработало и приняло в качестве основополагаю-
щих канонов и которые в этот решающий момент 
находятся в серьезной опасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы высказать несколько соображений по 
поводу того цирка, который был устроен сегодня 
в этом зале. Центр «Бецелем» — это израильская 
организация, которая финансируется Европейским 
союзом и правительствами европейских стран. Он 
был приглашен выступить сегодня в Совете Без-
опасности Боливией, страной с ужасным послуж-
ным списком в области прав человека, с целью 
опорочить нашу сильную демократию, однако ре-
зультат оказался прямо противоположным. При-
гласив «Бецелем», Боливия фактически продемон-
стрировала всю силу жизнеспособной израильской 
демократии. Пусть кто-нибудь из присутствующих 
попробует найти палестинца или боливийца, кото-
рый посмел бы очернить правительство своей стра-
ны в Совете Безопасности. В лучшем случае такого 
человека бросят в тюрьму, но, вероятнее всего, его 
ждет смерть.

Я хотел бы зачитать английский перевод не-
большого отрывка из официального учебника, одо-
бренного Палестинской администрацией. В нем 
говорится:

«В истории каждой страны герои занимают 
важное место. Они идут на самые большие 
жертвы. Мы должны помнить о них вечно и 
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гордиться ими. Чем больше в стране героев, тем 
больше у нее поводов для гордости. Ведь без на-
ших героев не было бы и нашего народа».

На следующей странице учебника приводятся име-
на этих так называемых «героев», среди которых 
Далаль Муграби, террористка, ответственная за 
расправу, в результате которой погибли 38 ни в чем 
не повинных граждан. За совершенное ею убийство 
она названа «королевой народа».

Это выдержки из учебника, который был ут-
вержден Махмудом Аббасом на нынешний учебный 
год. Совет может составить представление о куль-
туре ненависти, продвигаемой Аббасом. Именно 
так палестинских школьников учат тому, что луч-
ше убить еврея, чем найти работу. Совет не услы-
шит этого ни от г-на Мансура, ни от г-на Эль-Ада, 
но вина лежит на Махмуде Аббасе. На протяжении 
13 лет нахождения у власти Аббас только и делает, 
что пропагандирует эту отвратительную культу-
ру ненависти. Он подстрекает к неминуемой войне 
между ХАМАС и Израилем. Он проповедует тер-
пимость на английском и террор на арабском. Если 
члены Совета действительно хотят узнать правду, 
им следует ознакомиться с переводами заявлений, 
с которыми Аббас выступает на арабском языке. 
Он не признает Израиль. Он называет нас расиста-
ми. Он пытается прилечь нас к ответственности. 
Он ведет свой народ по пути к самоуничтожению 
и нищете, лишая его всяких перспектив на достой-
ную жизнь. Махмуд Аббас — вовсе не партнер, а 
препятствие на пути к миру. Если члены надеются 
на построение лучшего будущего для палестинцев 
и израильтян, они присоединятся к нам и осудят 
Аббаса.

Мы находимся на грани серьезной эскалации 
ситуации в Газе. Вчера вечером по Израилю было 
выпущено две ракеты с территории Газы. Одна 
из них упала в Беэр-Шеве, а целью другой был 
Тель-Авив. В результате устроенных движением 
ХАМАС пожаров выгорело уже более 8000 акров 
израильских сельскохозяйственных угодий. Только 
за этот год оно выпустило по Израилю по меньшей 
мере 300 ракет. Почти каждый день оно отправля-
ет тысячи демонстрантов к нашей южной границе 
для совершения актов насилия. Оно перехватывает 
иностранную финансовую помощь для наращива-
ния своих арсеналов оружия и использует цемент, 
предназначенный для школ и больниц, для строи-

тельства террористических туннелей. Буквально 
недавно Израиль обнаружил и уничтожил уже пят-
надцатый такой туннель с октября прошлого года.

Израиль продолжает направлять ХАМАС чет-
кий сигнал: ничто не может оправдать террор, и 
ему придется заплатить высокую цену за нападения 
на Израиль. Но мы не забываем и об Аббасе. Аббас 
предпринимает активные шаги в целях радикали-
зации жителей Газы, продлевая их страдания. Пре-
следуя свои циничные политические цели, Аббас 
подталкивает Израиль и ХАМАС к войне, которая 
может начаться в любой день. Aббас на протяжении 
месяцев удерживает выделенные международным 
сообществом средства, которые имеют критически 
важное значение для населения Газы.

Мы слышали, что сказал г-н Младенов. Сегод-
ня более 40 000 палестинцев, работающих в Газе, 
не получают от Аббаса зарплату, и половина из них 
живет за чертой бедности. Уровень безработицы 
составляет 53 процента. Семьи живут без электри-
чества и топлива, но особенно сильно страдают от 
отсутствия питьевой воды. Когда одна из арабских 
стран предложила предоставить 60 млн долл. США 
для оказания помощи в покрытии расходов на элек-
троснабжение Газы, Аббас в ответ сказал «нет». Он 
даже угрожал тем, что в случае, если страны проиг-
норируют эти приказы и выделят средства, положе-
ние населения сектора Газа еще больше ухудшится. 
На данный момент Аббас отказывается от помощи 
Израиля, Соединенных Штатов и даже Организа-
ции Объединенных Наций. Он использует тяже-
лую ситуацию в Газе для того, чтобы удержаться 
у власти.

В Иудее и Самарии Аббас прибегает к экс-
плуатации другого рода — проведению печально 
известной политики «оплаты убийств», которая 
по-прежнему занимает центральное место в под-
стрекательской кампании Аббаса. Из бюджета Па-
лестинской администрации на 2018 год Аббас вы-
делил на проведение политики «оплаты убийств» 
355 млн. долл. США. Эта сумма составляет 7 про-
центов от всего объема бюджета Палестинской ад-
министрации — 7 процентов. Позвольте мне для 
ясности привести другие цифры: в прошлом году 
7  процентов бюджета Боливии составили сумму 
в 1  млрд долл. США; 7 процентов бюджета Шве-
ции — 19 млрд долл. США, 7 процентов бюджета 
Нидерландов — 24 млрд долл. США. Представьте 
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себе, сколько денег расходуется на то, чтобы поощ-
рять убийство евреев.

Вследствие этой преступной политики гибнут 
люди. Именно это произошло 10 дней назад. Начи-
налась обычная рабочая неделя. Ким Левенгронд-
Йехезкель и Зив Хаджби, как обычно, как это име-
ет место каждое воскресенье в Израиле, пришли в 
свои офисы. Они работали в промышленном парке 
«Баркан» — заводском комплексе, где трудятся бок 
о бок тысячи израильтян и палестинцев. Ким было 
28 лет. Она была матерью годовалого мальчика. У 
тридцатипятилетнего Зифа было трое детей. Обыч-
ная рабочая неделя вдруг превратилась в массовую 
расправу. Палестинец, с которым Ким и Зив вместе 
работали, их знакомый, стал в тот день террори-
стом. Он прошел на фабрику по своему пропуску, 
как он это делал в любой другой день. Однако на 
этот раз у него в сумке было спрятано ружье. Он не 
привлек к себе внимания охранников и вошел в по-
мещение, где работали Ким и Зив. Затем он связал 
их и хладнокровно застрелил.

Вот и все: четверо детей потеряли одного из ро-
дителей, два человека лишились супругов, а обще-
ство в очередной раз пострадало от терроризма. 
Убийца до сих пор находится на свободе, но он не 
может скрываться бесконечно. Мы поймаем его, и 
он заплатит за совершенное им преступление. Од-
нако заплатит и Аббас. Аббас заплатит преступни-
ку. В общей сложности он выплатит этому чудови-
щу 3 млн долл. США, пока тот отбывает пожизнен-
ное наказание в тюрьме. Таково наследие Аббаса — 
те, кто убивает ни в чем не повинных израильтян, 
получают вознаграждение до конца жизни. При 
этом 355 млн долл. США, которые Аббас выпла-
чивает террористам, составляют более 45 процен-
тов от объема внешней помощи, которую получат 
палестинцы в 2018 году. Это означает, что почти 
половина каждого доллара, выплачиваемого пале-
стинцам на строительство дорог и школ, перетека-
ет в карманы тех, кто убивает евреев. Поэтому, если 
финансирование не прекратится, спонсоры станут 
соучастниками в проведении политики «платы за 
убийства». Ранее в этом году Соединенные Штаты 
и Израиль приняли законодательство о заморажи-
вании платежей Палестинской администрации до 
тех пор, пока она не прекратит реализацию своей 
программы «платы за убийства». Австралия также 
сократила объем финансовой помощи палестинцам 
из опасений, что за счет нее может финансировать-

ся терроризм. В ответ на это Аббас заверил, что он 
будет продолжать эти выплаты, пока « у нас остает-
ся хоть один цент».

Приоритеты президента Аббаса очевидны. Его 
цель заключается в подстрекательстве, поэтому 
наша должна заключаться в том, чтобы предавать 
виновных суду. Только представьте себе, как жили 
бы сегодня израильтяне и палестинцы, если бы не 
существовало культуры, основанной на ненависти, 
подстрекательстве, оплате террористических актов 
и прославлении убийств. Если бы во главе Пале-
стины был лидер, который действительно заботил-
ся бы об интересах своего народа, нам, возможно, 
удалось бы найти способ урегулировать конфликт. 
Позвольте мне напомнить членам Совета об одной 
весьма логичной закономерности. Мы не можем рас-
считывать на получение другого результата, пока 
не изменим условия уравнения. Если мы действи-
тельно хотим изменить ситуацию для палестинцев 
и израильтян, мы должны изменить условия урав-
нения. Необходимо устранить истоки культуры, 
основанной на ненависти и пропаганде терроризма. 
Мы сможем увидеть более светлое будущее только 
тогда, когда мы откажемся от этой культуры, когда 
президент Аббас оставит свой пост.

Председатель (говорит по-испански): В моем 
качестве представителя Многонационального Го-
сударства Боливия я не намерена на данном этапе 
отвечать на необоснованные обвинения представи-
теля Израиля.

В моем качестве Председателя Совета Безопас-
ности я предоставляю слово членам Совета.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты Америки (го-
ворит по-английски): Я благодарю г-на Младенова 
за его брифинг. Брифинг Специального координа-
тора Младенова был информативным, и мы весьма 
признательны за представленную информацию. 
Брифинг г-на Эль-Ада, напротив, представлял со-
бой искаженное и одностороннее видение ситуа-
ции, что часто имеет место в Организации Объеди-
ненных Наций, когда речь идет об израильско-па-
лестинском вопросе. Именно поэтому я так часто 
предпринимаю попытки выслушать разные точки 
зрения в ходе нашего обсуждения проблем, с кото-
рыми сталкивается Ближний Восток. Вместо того, 
чтобы на заседании, которое проводится каждый 
месяц, повторять одни и те же избитые слова, я вос-
пользуюсь этой возможностью для того, чтобы со-
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средоточить внимание на проблеме огромной важ-
ности, с которой сегодня сталкивается Ближний 
Восток — проблеме, которой уделяется значитель-
но меньше внимания, чем она заслуживает. Я на-
стоятельно призываю моих коллег выслушать меня, 
так как эта проблема, возможно, оказывает воздей-
ствие на их страны, хотя им об этом и неизвестно.

Во-первых, небольшая предыстория. Менее чем 
через две недели, 30 октября, Иран будет отмечать 
День студенческого народного ополчения «Ба-
сидж». Чем знаменит этот день? В этот день в ходе 
ирано-иракской войны тринадцатилетний мальчик 
с боевой гранатой бросился под иракский танк. Его 
звали Мохаммад Хосейн Фахмиде. Участие детей-
солдат, таких как Хосейн, явилось ужасающей осо-
бенностью ирано-иракской войны. Детей отправля-
ли в бой, вешая им на шею пластмассовый ключ в 
рай. Они не проходили никакого обучения и счита-
лись расходным материалом. В войнах с участием 
прошедших подготовку взрослых военнослужащих 
число раненых, как правило, превышает число по-
гибших. Однако иранские дети-солдаты в Иране 
использовались в качестве пушечного мяса и сред-
ства для обезвреживания мин. Число погибших су-
щественно превысило число раненых. По данным 
самих иранцев, в ирано-иракской войне были уби-
ты 36 000 детей школьного возраста и ранены чуть 
менее 3 000. Почему этот исторический момент 
имеет значение сегодня? Некоторые члены между-
народного сообщества по-прежнему находятся во 
власти ложного представления о том, что иранский 
режим, возможно, является ответственным между-
народным субъектом или способен соблюдать за-
коны цивилизованного общества. Некоторые по-
лагают, что Тегеран, возможно, больше заботит 
обеспечение лучшей жизни для народа Ирана, чем 
принудительное распространение власти и влия-
ния режима. Однако многие действия иранского ре-
жима заставляют усомниться в этом утверждении. 
Одним из самых вопиющих противоречий является 
продолжающееся использование в боевых действи-
ях детей, которые умирают в ходе иранской агрес-
сии за рубежом. Правительство в Тегеране давно 
превратило гибель Мохаммада Хосейна Фахмиде в 
инструмент пропаганды для вербовки и подготов-
ки детей к участию в военных действиях. Оно про-
должает использовать память о своих былых вар-
варских деяниях для совершения новых злодеяний. 
Использование детей-солдат вызывает праведный 

гнев и негодование у любого цивилизованного го-
сударства, но Иран вовсе не гнушается его.

Силы сопротивления «Басидж» представляют 
собой военизированные формирования, подкон-
трольные иранскому Корпусу стражей исламской 
революции (КСИР). Помимо гонений на дисси-
дентов и обеспечения внутренней безопасности в 
Иране «Басидж» занимаются идеологической об-
работкой школьников и проводят боевую подго-
товку детей, самым маленьким из которых едва ис-
полнилось 12 лет. Затем этих детей принуждают к 
участию в боевых действиях за рубежом в составе 
КСИР. По меньшей мере с начала 2015 года иран-
ский режим использует «Басидж» для вербовки и 
подготовки иранских детей для участия в боевых 
действиях в Сирии на стороне кровожадного ре-
жима Асада. «Басидж» также проводит подготовку 
афганских мигрантов в Иране — некоторым из них 
едва исполнилось 14 лет — для участия в боевых 
действиях в Сирии.

Соединенные Штаты отслеживают источни-
ки финансирования такой вербовки, подготовки и 
принудительного использования детей-солдат в 
Иране. В начале этой недели нам удалось выявить 
источники финансирования «Басидж» и принять 
меры для того, чтобы перекрыть им доступ к ми-
ровой экономике и финансовой системе. Два дня 
назад Управление по контролю за иностранными 
активами министерства финансов Соединенных 
Штатов ввело санкции против сети из 20 иранских 
корпораций и финансовых учреждений, которые 
предоставляют финансовые средства силам сопро-
тивления «Басидж». Эта сеть пустила глубокие 
корни в иранской экономике. В ней замешаны иран-
ская автомобильная и горнодобывающая промыш-
ленность, металлургическая и банковская отрасль, 
и общий капитал этой сети насчитывает несколько 
миллиардов долларов. Сеть использует подставные 
компании с целью сокрытия собственности этого 
капитала. Многие из этих компаний ведут актив-
ную международную коммерческую деятельность 
по всему Ближнему Востоку и в Европе.

Соединенные Штаты приняли меры против 
деятельности банков, инвестиционных компаний 
и филиалов горнодобывающих и промышленных 
компаний. Среди них — крупнейший производи-
тель тракторов на Ближнем Востоке и в Северной 
Африке. В списке также крупнейший производи-



18-32556� 17/41

18/10/2018	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.8375

тель стали в Иране, который ежегодно отчисляет 
миллионы долларов силам «Басидж» и участникам 
их финансовой сети. Наше министерство финансов 
провело впечатляющую судебно-бухгалтерскую 
экспертизу для установления скрытых и дублирую-
щих сетей предприятий и финансовых учреждений, 
которые финансируют деятельность сил «Басидж».

Все, кому не безразлично, сразу разглядят в 
этом прекрасный пример того, почему сегодня не-
годует иранский народ. Иран направляет все боль-
ше финансовых средств из своей экономики на 
финансирование репрессий в своей стране и своей 
агрессии за рубежом. В описанном мною случае 
крупные компании и финансовый сектор Ирана фи-
нансируют использование детей-солдат, которое 
является военным преступлением. Оно сродни тер-
роризму. И это справедливо вызывает недовольство 
иранского народа, который в знак протеста вышел 
на улицы. Но и это еще не все — помимо всего про-
чего, «Басидж» используют те самые похищенные 
у народа деньги для насильственного подавления 
протестов и арестов протестующих.

Объявленные министерством финансов Соеди-
ненных Штатов санкции касаются не только иму-
щества или капитала, находящихся в Соединенных 
Штатах или в собственности граждан Соединенных 
Штатов. Любое лицо, которое участвует в сделках с 
внесенными в санкционный список юридическими 
лицами, может само быть внесено в этот список, и 
любое иностранное финансовое учреждение, кото-
рое сознательно совершает сделки с этими внесен-
ными в санкционный список юридическими лица-
ми, может стать объектом санкций Соединенных 
Штатов. Соединенные Штаты ввели против Ирана 
широкие и серьезные санкции, и у нас есть на это 
веские основания. Любое физическое или юриди-
ческое лицо, которое осуществляет коммерческую 
деятельность с этой иранской сетью, является со-
участником преступления, в результате которого 
детей отправляют умирать на поля сражений в Си-
рию и в другие места.

Соединенные Штаты сделают все возможное 
для того, чтобы остановить поток международных 
финансовых средств в казну иранского режима. Я 
благодарю всех за внимание, проявленное к этому 
кризису в области прав человека, который развора-
чивается в самом сердце Ближнего Востока. Я на-
стоятельно призываю моих коллег присоединиться 

к Соединенным Штатам в усилиях по защите иран-
ских детей от правительства, которое само должно 
их защищать.

Г-н Ашикбаев (Казахстан) (говорит по-
английски): Мы благодарим Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Младенова за представленную им подробную и 
объективную обновленную информацию о положе-
нии на Ближнем Востоке. Позвольте мне обратить 
особое внимание на некоторые события на Ближ-
нем Востоке, которые стали причиной общей неста-
бильности не только в регионе, но и за его преде-
лами, и привели к крайне серьезным последствиям 
для глобальной безопасности. Эти насильственные 
конфликты также оказывают все более серьезное 
воздействие на страны Африки, Южной, Централь-
ной и Юго-Восточной Азии и других регионов.

Позиция Казахстана по ближневосточному 
мирному процессу предельно ясна и остается неиз-
менной. Мы поддерживаем двугосударственное ре-
шение и призываем как можно скорее и без предва-
рительных условий возобновить переговоры, осо-
бенно в двустороннем формате. Эти усилия должны 
предприниматься в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, соответствующи-
ми резолюциями Совета Безопасности и другими 
механизмами и инициативами, такими как подго-
товленная «четверкой» «дорожная карта», Араб-
ская мирная инициатива, Мадридские принципы и 
принцип «земля в обмен на мир».

Мы поддерживаем право палестинского наро-
да на самоопределение и создание свободного, су-
веренного и независимого государства в пределах 
международно признанных границ, существовав-
ших до 1967 года, со столицей в Восточном Иеру-
салиме. Необходимо начать прямые переговоры с 
целью достижения договоренности по нерешенным 
вопросам и придать им так называемый оконча-
тельный статус, подписав основной договор, кото-
рый позволит обеспечить безопасность как Израи-
ля, так и Палестины.

Что касается Газы, то мы с тревогой отмечаем 
рост жертв среди палестинцев. Мы вновь заявля-
ем, что израильские силы безопасности должны 
строго контролировать применение силы, которая 
может использоваться лишь в качестве крайней 
меры. Мы хотели бы также настоятельно призвать 
палестинцев избегать провокаций. Все инциден-
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ты, произошедшие в Газе с марта месяца, должны 
быть тщательно расследованы, и виновные долж-
ны быть привлечены к ответственности. Мы вновь 
призываем все стороны воздерживаться от любых 
действий, которые могут привести к новым жерт-
вам, и, в частности, от любых мер, которые могут 
подвергнуть гражданское население опасности. 
Казахстан считает, что Газа по-прежнему остается 
неотъемлемой частью решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций. Мы надеемся, что ослабление 
гуманитарного давления в Газе приведет к разряд-
ке напряженности и уменьшит угрозу эскалации. 
Кроме того, мы призываем Палестинскую админи-
страцию и ХАМАС к серьезному обсуждению при 
содействии Египта примирения и к достижению 
прогресса в осуществлении Каирского соглашения, 
подписанного 12 октября 2017 года.

Мы обеспокоены временным выводом между-
народного персонала из Газы после ряда тревожных 
инцидентов в области безопасности, в ходе кото-
рых персонал подвергался притеснениям или был 
лишен возможности выполнять свои обязанности. 
Вызывают озабоченность финансовые трудности, 
с которыми сталкивается Ближневосточное агент-
ство Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, в 
частности призыв об оказании чрезвычайной помо-
щи на оккупированной палестинской территории. 
Мы поддерживаем призывы Агентства к местным 
властям в Газе об обеспечении эффективной защи-
ты его персонала и объектов.

Что касается Сирии, то Казахстан считает, что 
Астанинский процесс обладает огромным потенци-
алом для достижения в ходе межсирийских перего-
воров долгосрочного мира и для поддержки Женев-
ского процесса. Мы призываем Международную 
группу поддержки Сирии и другие страны содей-
ствовать осуществлению мер, предусмотренных в 
Женевском коммюнике (S/2012/522, приложение), 
Венских заявлениях и других документах.

Что касается Ливана, то мы надеемся, что после 
прошедших в мае успешных парламентских выбо-
ров в ближайшее время может быть сформирова-
но новое правительство и обеспечено укрепление 
Конституции в ходе демократического процесса. 
Мы понимаем, что оба этих процесса зависят от 

событий в соседней Сирии. Я рад сообщить чле-
нам Совета, что в настоящее время Казахстан рас-
ширяет свою поддержку операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира и до 
конца октября совместно с Индией направит хоро-
шо подготовленный и высококвалифицированный 
казахский контингент в расположение Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане. 
Кроме того, в Ливан и в Орган Организации Объ-
единенных Наций по наблюдению за выполнением 
условий перемирия будут также направлены на-
бранные на индивидуальной основе компетентные 
сотрудники.

Мы поздравляем Ирак с избранием нового пре-
зидента г-на Бархама Салеха и назначением нового 
премьер-министра г-на Аделя Абделя Махди. Это 
позволит в ближайшее время сформировать новое 
правительство в целях содействия обеспечению 
стабильности и мирного сосуществования всех 
групп населения, в частности групп меньшинств.

Что касается Йемена, то мы призываем наладить 
на широкой основе всеохватный национальный ди-
алог с целью положить конец военным действиям, 
что в свою очередь предоставит возможность ожи-
вить экономику, преодолеть гуманитарный кризис 
и возобновить оказание государственных услуг. 
Только политическое урегулирование позволит об-
легчить гуманитарные проблемы и проблемы в об-
ласти безопасности.

В заключение следует отметить, что сегодня 
регион и весь мир являются свидетелями напря-
женной конфронтации между странами, которая 
усиливает взаимное недоверие и напряженность. 
Мир и безопасность, мир без терроризма и ядерно-
го оружия, устойчивое развитие и права человека 
для всех являются благородными целями, распро-
страняющимися в том числе и на Ближний Восток, 
и их нельзя достичь без совместных усилий между-
народного сообщества.

Чуть более недели назад в Астане состоялся 
шестой Съезд лидеров мировых и традиционных 
религий. Лидеры различных религиозных общин, 
в том числе главный имам мечети аль-Азхар (Еги-
пет), главные сефардские и ашкеназские равви-
ны (Израиль), лидеры общин мусульман-шиитов, 
христиан, буддистов — всего более 80 делегаций 
из 46 стран мира, — вновь подчеркнули важность 
международного сотрудничества для преодоления 
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нетерпимости, дискриминации, социальной изоля-
ции, напряженности и конфликтов, возникающих 
на основе этнических, религиозных, языковых и 
культурных различий.

Казахстан преисполнен решимости присоеди-
ниться к многосторонним усилиям по обеспечению 
стабильности в этом неспокойном регионе, имею-
щим в то же время большие перспективы, которые 
раскроются тогда, когда восторжествует мир.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Прежде всего я благодарю Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Младенова за его доклад и усилия, 
направленные на активное содействие ослаблению 
напряженности и облегчению гуманитарного кри-
зиса в Газе. Я внимательно прослушал заявления, 
сделанные представителями Палестины и Израиля, 
а также г-ном Хагаем Эль-Адом.

В настоящее время ситуация на палестино-из-
раильском направлении является крайне неустой-
чивой и напряженной и характеризуется частными 
столкновениями с применением насилия и сохра-
няющейся опасностью эскалации. Палестинская 
акция протеста «Великий марш возвращения» про-
должается в секторе Газа с марта, и число жертв 
среди палестинского гражданского населения по-
стоянно растет. На Западном берегу реки Иордан и 
в Иерусалиме продолжается деятельность по созда-
нию поселений, по-прежнему осуществляется снос 
палестинских домов. Это создает серьезную угрозу 
для перспектив сосуществования двух государств 
на основе границ 1967 года. Ожесточенный кон-
фликт и политическая конфронтация еще больше 
усиливают недоверие между двумя сторонами, что 
порождает еще больше факторов, препятствующих 
возобновлению палестино-израильских мирных 
переговоров.

Тяжелая гуманитарная ситуация в секторе Газа 
не благоприятствует достижению региональной 
стабильности и осуществлению мирного процес-
са на Ближнем Востоке. Соответствующая сторо-
на должна в кратчайшие сроки полностью снять 
блокаду Газы. Применение силы и насилия ради 
насилия не способствует урегулированию этого 
вопроса. Соответствующие стороны должны исхо-
дить из цели обеспечения всеобщей безопасности 
и мирного существования народов в регионе, про-
являть сдержанность и не допускать эскалации. 

Международное сообщество должно полностью 
осуществить резолюции Генеральной Ассамблеи, 
касающиеся защиты палестинского гражданского 
населения, с тем чтобы облегчить сложившуюся в 
Газе ситуацию.

Перед лицом нынешней ситуации международ-
ное сообщество должно отчетливо осознать, что 
существующие проблемы не терпят отлагательств. 
Совет Безопасности должен укреплять свое един-
ство в рамках общих усилий по возвращению на 
путь поиска решения палестинского вопроса на 
основе переговоров. Во-первых, Совет должен до-
биваться двугосударственного решения, а не под-
рывать перспективы его достижения. Двугосудар-
ственное решение является правильным путем 
урегулирования палестинского вопроса. Междуна-
родному сообществу следует соблюдать соответ-
ствующие резолюции Организации Объединенных 
Наций, принцип «земля в обмен на мир», Арабскую 
мирную инициативу и «дорожную карту» по до-
стижению мира на Ближнем Востоке и, исходя из 
этого, укреплять политические и дипломатические 
усилия. Необходимо предпринять усилия, чтобы 
отказаться от любых мер, которые могут подорвать 
перспективы достижения двугосударственного ре-
шения, осуществить резолюцию 2334 (2016) Совета 
Безопасности, прекратить всю поселенческую дея-
тельность на оккупированных территориях и при-
нять меры для предотвращения насилия в отноше-
нии гражданских лиц.

Во-вторых, Совет должен объединиться и на-
ладить сотрудничество, с тем чтобы содействовать 
скорейшему выходу из тупика, в который зашли 
палестино-израильские мирные переговоры. Сто-
роны, имеющие существенное влияние на ближ-
невосточный мирный процесс, должны сыграть 
конструктивную роль, способствовать укреплению 
взаимного доверия между двумя сторонами, пред-
принять новый раунд усилий по содействию миру 
и задействовать новые механизмы оказания добрых 
услуг. Все стороны должны стремиться вырваться 
из порочного круга эскалации конфронтации меж-
ду Палестиной и Израилем и ускорить процесс вну-
трипалестинского примирения.

В-третьих, Совету следует должным образом 
решить вопрос об окончательном статусе Иеруса-
лима. Это сложный и деликатный вопрос, кото-
рый может сказаться на перспективах достижения 
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двугосударственного решения и обеспечении ре-
гионального мира и стабильности. При решении 
связанных с этим вопросов все стороны должны 
проявлять осторожность и избегать навязывания 
односторонних решений, которые ведут к воз-
обновлению конфронтации. Все стороны долж-
ны соблюдать принципы уважения историческо-
го разнообразия, руководствоваться понятиями 
беспристрастности и справедливости, следовать 
международному консенсусу и обеспечивать мир-
ное сосуществование. На основе соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
международного консенсуса и путем переговоров 
об окончательном статусе они должны найти такой 
способ урегулирования, который отвечал бы инте-
ресам всех сторон.

Китай решительно поддерживает палестинский 
народ в его стремлении создать полностью суве-
ренное и независимое палестинское государство на 
основе границ 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы поддерживаем углубление инте-
грации Палестины в международное сообщество 
в интересах обеспечения ее активного участия в 
делах Организации Объединенных Наций. Китай 
будет и впредь играть свою конструктивную роль в 
содействии продвижению вперед ближневосточно-
го мирного процесса.

На протяжении многих лет Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) играет важную роль в оказании услуг 
в области здравоохранения, образования и других 
основных услуг для 5,3 миллиона палестинских 
беженцев. Международное сообщество должно 
обеспечивать более адекватное, предсказуемое и 
устойчивое финансирование деятельности БАПОР. 
Мы признательны тем, кто сделал дополнительные 
взносы в БАПОР, и призываем всех продолжать 
укреплять свою поддержку БАПОР и стран, прини-
мающих палестинских беженцев. На протяжении 
последних 30 лет Китай вносит в БАПОР ежегодные 
взносы. В этом году мы увеличили объемы наших 
взносов, исходя из насущных потребностей БАПОР. 
Китай будет продолжать делать все возможное для 
оказания помощи БАПОР, с тем чтобы содейство-
вать выполнению им своего мандата.

Г-н Амде (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы выразить признательность Специ-

альному координатору по ближневосточному мир-
ному процессу г-ну Младенову за его полезный и 
всеобъемлющий доклад о последних событиях, 
произошедших на Ближнем Востоке и в Палестине.

Очевидно, что провокационные действия про-
должают подпитывать напряженность на местах. 
Это неизбежно заставляет стороны снова погру-
жаться в пучину конфронтации и насилия. Мы 
осуждаем любые нападения и глубоко сожалеем по 
поводу гибели каждого ни в чем не повинного мир-
ного жителя, и поэтому призываем стороны про-
являть максимальную сдержанность. Регион уже 
находится на грани. Необходимо делать все воз-
можное, чтобы избежать дальнейшей эскалации. 
Мы поддерживаем любые усилия, направленные 
на ослабление напряженности. В этой связи мы с 
удовлетворением отмечаем действия Организации 
Объединенных Наций и Египта, призванные по-
мочь восстановить спокойствие и способствовать 
возвращению к принятым в 2014 году договоренно-
стям о прекращении огня.

Гуманитарная ситуация в Газе по-прежнему 
вызывает серьезную озабоченность, и вполне ло-
гично, что у палестинцев обостряется чувство ра-
зочарования и отчаяния. Удовлетворение важней-
ших потребностей живущих в Газе палестинцев 
остается труднейшей задачей, а решение проблемы 
значительной нехватки финансовых средств по-
прежнему является вопросом первостепенной важ-
ности. В этой связи необходимы более пристальное 
внимание и активная помощь со стороны междуна-
родного сообщества, несмотря даже на то, что этот 
вопрос был предметом обсуждения в ходе ряда за-
седаний, проведенных «на полях» сессии Генераль-
ной Ассамблеи в прошлом месяце.

К ним относятся встречи ближневосточной 
«четверки» и Специального комитета связи. Мы 
разделяем обеспокоенность ближневосточной 
«четверки» и отмечаем ее поддержку усилий Ор-
ганизации Объединенных Наций по предотвраще-
нию дальнейшей эскалацию, наделению законных 
палестинских органов в Газе властными полно-
мочиями и удовлетворению всех гуманитарных 
потребностей.

Мы отмечаем также итоги совещания Специ-
ального комитета связи и определенные им приори-
тетные области для урегулирования сложившейся 
критической ситуации, которая негативно сказы-
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вается на палестинской экономике и гуманитарной 
обстановке в Газе. Мы, как и другие, поддерживаем 
усилия Палестинской администрации по восстанов-
лению своей власти в Газе, с тем чтобы объединить 
Палестину под контролем одного органа. Убеждены 
в том, что достижение прогресса в процессе при-
мирения, осуществляемого при инициативной роли 
Египта, действительно имеет ключевое значение, и 
необходимо настоятельно призвать палестинские 
стороны к сотрудничеству ради собственного насе-
ления, которое слишком долго страдает.

Эфиопия всегда занимала однозначную и чет-
кую позицию по израильско-палестинскому спору. 
Мы поддерживаем право Израиля на существова-
ние в условиях мира и безопасности, но мы также 
поддерживаем неотъемлемое право палестинского 
народа на самоопределение и право Палестины на 
существование в качестве свободного и независи-
мого государства.

Поэтому мы полностью поддерживаем принцип 
сосуществования двух государств, живущих бок о 
бок друг с другом в условиях мира и безопасности. 
По сути, это является единственным жизнеспособ-
ным вариантом урегулирования израильско-пале-
стинского спора. Мы считаем, что это не только 
отвечает высшим интересам как Израиля, так и Па-
лестины, но и будет в значительной мере способ-
ствовать миру и безопасности на Ближнем Востоке.

Однако нам до сих пор не удается достичь мира 
на Ближнем Востоке и в Палестине. Очевидно, что 
мы должны активизировать усилия для достижения 
всеобъемлющего, прочного и справедливого уре-
гулирования затянувшегося израильско-палестин-
ского конфликта на основе формулы сосущество-
вания двух государств. Иными словами, ключевое 
значение имеет содействие возобновлению прямых 
переговоров между сторонами. На наш взгляд, Со-
вет обязан поддерживать такие усилия во имя мира 
между израильтянами и палестинцами и во имя 
мира на всем Ближнем Востоке.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Благодарим Вас, г-жа Председатель, за организа-
цию этого заседания, а также благодарим г-на Ни-
колая Младенова и г-на Хагая Эль-Ада за важные 
выступления.

Перу с глубокой тревогой отмечает продолжаю-
щееся насилие между израильтянами и палестинца-

ми. Не может не вызывать сожаление ситуация, ког-
да гибнут и получают ранения люди, а также ухуд-
шение гуманитарной ситуации в Газе и отсутствие 
перспектив выхода из затянувшегося конфликта в 
обозримом будущем. Мы по-прежнему осуждаем 
несоразмерное применение силы Израилем и неиз-
бирательные действия ХАМАС в отношении граж-
данского населения. Грубо игнорируются междуна-
родное право, международное гуманитарное право 
и права человека.

Для нас должна оставаться неприемлемой си-
туация, когда на фоне острой региональной не-
стабильности раздаются заявления, разжигающие 
ненависть, отмечаются случаи подстрекательства 
к насилию, акты терроризма, принимаются зако-
ны, поощряющие дискриминацию и антисемитизм. 
Строительство поселений, снос домов и выселение 
населения, происходящие на оккупированной па-
лестинской территории, открыто бросают вызов 
международному праву и конкретным резолюциям 
Совета, включая резолюцию 2334 (2016), и ставят 
под угрозу территориальную целостность пале-
стинского государства, а следовательно, подрыва-
ют возможность достижения политического урегу-
лирования конфликта.

Мы с особой обеспокоенностью отмечаем 
правовые и гуманитарные последствия сноса ряда 
построек и выселения в общине бедуинов в Хан-
эль-Ахмаре. Мы считаем, что израильские власти 
должны прекратить процесс сноса в соответствии 
с нормами международного права. Мы обеспоко-
ены также обострением гуманитарной ситуации 
в Газе. Нищета, несправедливость и маргинализа-
ция представляют собой благодатную почву для 
роста радикальных настроений и воинствующего 
экстремизма.

Мы считаем, что вопросы предоставления това-
ров и основных услуг, а также преодоления изоля-
ции миллионов палестинцев должны быть приори-
тетными для международного сообщества. В этой 
связи мы приветствуем осуществление проектов в 
области развития в Газе под руководством Органи-
зации Объединенных Наций при поддержке между-
народного сообщества. Мы подчеркиваем важность 
того, чтобы доступ через контрольно-пропускные 
пункты Керем-Шалом и Рафах был сохранен в усло-
виях надлежащей безопасности и чтобы рыболовная 
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зона на побережье Газы не уменьшалась, поскольку 
это будет иметь гуманитарные последствия.

Хотели бы особо отметить щедрые взносы, о 
которых объявили различные государства в кон-
тексте задачи обеспечения предсказуемого и устой-
чивого финансирования деятельности Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ, а также в целях смягчения по-
следствий серьезного энергетического кризиса, от 
которого страдает население Газы. Однако мы от-
мечаем, что финансовое положение этой организа-
ции по-прежнему остается критическим и поэтому 
крайне важно продолжать обеспечивать поддержку 
со стороны международного сообщества. Выража-
ем сожаление также в связи с недавними заявлени-
ями по поводу возможного закрытия ее отделения в 
Восточном Иерусалиме, несмотря на наличие пра-
вовой базы, регулирующей ее функционирование 
в соответствии с резолюциями Организации Объ-
единенных Наций и другими международно-право-
выми документами.

Перу продолжает призывать стороны возобно-
вить прямые переговоры с целью достижения един-
ственного жизнеспособного решения конфликта: 
создания двух государств, живущих в безопасности 
в пределах взаимно признанных границах, с Иеру-
салимом в качестве столицы обоих государств.

Организация Объединенных Наций, и прежде 
всего Совет Безопасности, призваны найти такое 
решение и обеспечить защиту мирных жителей, 
страдающих в результате конфликта. В этой связи 
мы хотели бы отметить и поддержать важную ди-
пломатическую работу г-на Младенова и поблаго-
дарить его за то, что он регулярно предоставляет 
нам ясную и сбалансированную информацию, на-
поминающую нам о наших обязанностях как чле-
нов международного сообщества.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить Специ-
ального координатора Организации Объединенных 
Наций по ближневосточному мирному процессу 
г-на Николая Младенова за предоставленную по-
лезную информацию о последних событиях на ок-
купированной территории, которые напоминают 
нам о сложившейся там серьезной ситуации. Мы 
выражаем ему признательность за проводимую им 
работу и вновь заявляем о нашей полной поддерж-

ке усилий, которые он прилагает для обеспечения 
деэскалации и предотвращения конфронтации. Мы 
хотели бы также поблагодарить исполнительного 
директора организации «Бецелем» г-на Хагая Эль-
Ада. Мы воздаем ему должное за его мужество, ко-
торое он проявляет, принимая участие в этом за-
седании для обсуждения случаев нарушения изра-
ильскими оккупационными силами прав человека 
палестинцев, которые вследствие такой практики 
живут в весьма трудных экономических и социаль-
ных условиях.

Мы собрались здесь сегодня через несколько 
недель после завершения общих прений семьдесят 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи, отголоски 
которых слышны до сих пор. Заявления, в кото-
рых главы государств и правительств выражают 
решительную поддержку палестинскому народу, 
отражают то, какое решение вопроса о Палестине 
государства-члены считают приемлемым вот уже 
семь десятилетий: Израиль как оккупирующая дер-
жава должен прекратить нарушения самых основ-
ных норм международного права и выполнить свои 
юридические обязательства по международным 
конвенциям и договорам, в частности Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций, который все мы 
приняли в качестве своей путеводной звезды и ко-
торый является воплощением нашей веры в основ-
ные права человека, в достоинство и ценность чело-
веческой личности, в равноправие мужчин и жен-
щин и в равенство прав больших и малых наций.

К сожалению, эти права остаются лишь мечтой 
для наших братьев и сестер в Палестине. Эта тема 
поднималась не только в Генеральной Ассамблее, 
но и на многих других совещаниях, проводимых 
в рамках недели высокого уровня, а также на за-
седании Специального комитета связи по вопросу 
о Палестине и в ходе совещания на уровне мини-
стров Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР).

Эти два совещания стали еще одним свидетель-
ством того приоритетного внимания, которое мно-
гие государства уделяют этим вопросам в целях об-
легчения страданий палестинского народа, вызван-
ных кризисами, с которыми он сталкивается, осо-
бенно в плане гуманитарной и экономической си-
туации. Эти государства стараются обеспечить до-
стойную жизнь для пяти миллионов палестинских 
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беженцев и оправдать надежды более полумиллио-
на учащихся, как девушек, так и юношей, из числа 
этих беженцев. В прошлом месяце Кувейт поста-
новил дополнительно выделить 42 млн долл. США 
в бюджет БАПОР в рамках своей неизменной под-
держки Агентства, с тем чтобы оно могло и впредь 
оказывать жизненно важные услуги беженцам.

К сожалению, несмотря на резонанс подобных 
посылов, они не приносят плодов, поскольку изра-
ильские оккупационные силы продолжают систе-
матически грубо нарушать нормы международного 
гуманитарного права и международные стандарты 
в области прав человека на оккупированной пале-
стинской территории. Израильские оккупационные 
силы продолжают применять чрезмерную силу в 
отношении палестинских гражданских лиц- участ-
ников «Великого марша возвращения», представля-
ющего собой мирную демонстрацию. Как мы уже 
слышали от г-на Младенова, эти силы продолжают 
применять боевые патроны против демонстрантов, 
в результате чего число убитых превысило 205, а 
раненых — 20 000 человек. Только за последние две 
недели погибли 10 палестинских мучеников, в том 
числе трое детей, в то время как 882 палестинца 
получили ранения. В пятницу, 28 сентября, было 
зарегистрировано наибольшее число погибших за 
одни сутки с мая этого года — в этот день погибло 
семь мучеников.

Однако на этом волна убийств и террористиче-
ских нападений не закончилась. На оккупирован-
ных территориях нападения по-прежнему играют 
определяющую роль. Айша Эль-Раби, мать восьме-
рых детей, скончалась от черепно-мозговой травмы, 
полученной во время нападения поселенцев, забро-
савших камнями машину, на которой она возвраща-
лась с мужем домой из Хеврона, где они навещали 
родственников. Перед гибелью она готовилась к 
предстоящей свадьбе своей дочери Салам. Совет, 
несомненно, согласится со мной в том, что необхо-
димо осудить это чудовищное преступление. По-
добные деяния представляют собой военные пре-
ступления и преступления против человечности, и 
ответственность за них ложится исключительно на 
оккупационные власти Израиля. В этой связи мы 
присоединяемся к требованиям Специального ко-
ординатора Младенова о скорейшем привлечении 
к судебной ответственности виновных в убийстве 
этой палестинской матери.

Мы также хотели бы обратить внимание на 
надвигающуюся опасность в связи с исполнением 
неправомерного решения снести деревню Хан-аль-
Ахмар и принудительно удалить живущих там бе-
дуинов в момент, когда к этому району подтягивают 
бульдозеры и машины, предназначенные для сноса 
зданий, в сопровождении значительной группиров-
ки израильских войск. Эти события привели к ра-
нениям большого числа местных жителей и тех, кто 
заявил о своей солидарности с ними, включая из-
раильских граждан, жестоко избитых во время за-
щиты их домов и имущества. Мы вновь подтверж-
даем наше неприятие агрессивной и систематиче-
ской политики Израиля в отношении безоружных 
палестинцев, которая является частью незаконных 
планов присоединения этих территорий и навязы-
вания политики свершившегося факта и призвана 
осуществить раздел Западного берега, подорвать 
его географическую целостность, перечеркнуть 
возможность урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств и упрочить по-
зиции расистского режима в борьбе с палестинским 
народом.

Мы также решительно осуждаем тот факт, что 
правительство Израиля недавно одобрило решение 
о строительстве нового еврейского квартала в горо-
де Хеврон, где проживают более 200 000 палестин-
цев, к югу от оккупированного Иерусалима, — по 
сообщениям первое такое решение по Хеврону с 
2002 года. Это дополняет список неправомерных ре-
шений Израиля о создании поселений, явно проти-
воречащих резолюции 2334 (2016) Совета Безопас-
ности, в которой, помимо прочего, подтверждается 
тот факт, что израильская поселенческая деятель-
ность представляет собой явное нарушение норм 
международного права и является препятствием 
на пути к миру. Там также говорится, что Израиль 
должен немедленно и полностью прекратить всю 
поселенческую деятельность на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим, а также подтверждается, что междуна-
родное сообщество не признает никаких изменений 
границ, существовавших до 1967 года, в том числе 
в отношении Иерусалима, за исключением тех из-
менений, которые были согласованы обеими сторо-
нами путем переговоров.

Аресты, снос домов, уничтожение имущества, 
беспрецедентное расширение строительства неза-
конных поселений на оккупированных палестин-
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ских территориях, включая Восточный Иеруса-
лим, насильственное переселение палестинских 
гражданских лиц, нападения на гражданских лиц 
и блокада сектора Газа, которая продолжается уже 
почти 12 лет, стали частью повседневной жизни па-
лестинского народа на долгие годы. Тем не менее, 
к сожалению, Совет Безопасности по-прежнему 
не в состоянии заставить оккупирующую державу 
выполнять его резолюции, что дает возможность 
Израилю продолжать свою практику и закреплять 
свою оккупацию, подрывая тем самым любую воз-
можность установления подлинного мира, который 
бы гарантировал палестинскому народу его закон-
ные права, включая право на независимость, суве-
ренитет и достойную и свободную жизнь, самые 
элементарные права человека.

Прошло уже несколько десятилетий с тех пор, 
как палестинский вопрос был включен в повестку 
дня Организации Объединенных Наций. Он по-
стоянно обсуждается, и в этой связи было принято 
множество резолюций. Однако этот вопрос остает-
ся без ответа, и урегулировать его не удается. Резо-
люции не осуществляются из-за упорства Израиля, 
оккупирующей державы, и его явного и вопиющего 
отказа выполнять обладающие международной ле-
гитимностью резолюции, сопряженного с намерен-
ными насмешками над ними. Настало время чле-
нам Совета Безопасности уделить этому вопросу 
должное внимание наравне с другими, поскольку 
Израиль продолжает свои нападения и акты агрес-
сии, которые можно рассматривать как неизбежный 
результат отсутствия какого-либо серьезного при-
зыва со стороны Совета Безопасности к Израилю 
положить конец этой продолжающейся агрессии и 
выполнять свои обязательства в качестве оккупи-
рующей державы в соответствии с четвертой Же-
невской конвенцией 1949 года.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть стра-
тегический выбор в пользу достижения справедли-
вого, прочного и всеобъемлющего решения пале-
стинского вопроса в соответствии с резолюциями 
Совета Безопасности, принципом «земля в обмен на 
мир», «дорожной картой» «четверки» и Арабской 
мирной инициативой, принятой всеми арабскими 
государствами на саммите в Бейруте в 2002 году. 
Это решение должно основываться на уходе Изра-
иля со всех оккупированных палестинских терри-
торий за границы от 4 июня 1967 года и включать 
урегулирование всех вопросов, касающихся окон-

чательного статуса, таким образом, чтобы позво-
лить палестинскому народу осуществить все свои 
законные политические права, включая право на 
самоопределение и создание независимого государ-
ства на своей территории со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы бла-
годарим г-на Младенова, а также г-на Эль-Ада за их 
содержательные доклады.

Обстановка на Ближнем Востоке остается 
сложной и по-прежнему требует значительных кол-
лективных усилий, в первую очередь, по линии Ор-
ганизации Объединенных Наций и ее Совета Без-
опасности, которые являются основным гарантом 
современной международной правовой системы.

В строгом соблюдении международного права 
и приверженности духу и букве Устава Организа-
ции Объединенных Наций видим прочную основу 
для выработки формулы урегулирования палести-
но-израильского конфликта. В этой связи нас се-
рьезно беспокоит агрессивная ревизия ранее согла-
сованных договоренностей, включая те, что были 
закреплены в резолюциях Совета Безопасности Ор-
ганизации Объединенных Наций. Исходим из того, 
что любые идеи и предложения на этом направле-
нии должны быть построены на соответствующей 
международно признанной основе и ранее одобре-
ны в резолюциях Совета Безопасности, Арабской 
мирной инициативе, Мадридских принципах. Лю-
бые планы или сделки, как бы они не назывались, 
следует подчинить главной задаче — стабилизации 
ситуации в регионе через достижение долгосрочно-
го, справедливого решения палестинского вопроса 
как ключевого в ближневосточной повестке дня.

Отмечаем, что ситуация на палестино-изра-
ильском треке неуклонно деградирует. Отсутствие 
подвижек в политическом процессе породило ва-
куум, который заполняется насилием, односторон-
ними шагами и провокационной риторикой. О том, 
что все застарелые проблемы, включая поселенче-
скую активность, остаются далекими от решения, 
и говорить не приходится. Пропасть непонимания 
и недоверия ширится, подрывая перспективы воз-
обновления переговоров.

Не может не тревожить эскалация напряженно-
сти вокруг Газы, запуски ракет по израильским на-
селенным пунктам, и ответные авиаудары. Осужда-



18-32556� 25/41

18/10/2018	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.8375

ем любые проявления террора и призываем все сто-
роны отказаться от конфронтационных подходов. 
Ценим усилия, предпринимаемые по линии Орга-
низации Объединенных Наций Специальным коор-
динатором Младеновым, а также региональными 
игроками для выправления текущих тенденций и 
помощи жителям сектора. Разумеется, такое содей-
ствие должно осуществляться в тесной координа-
ции с законными палестинскими властями во главе 
с президентом Аббасом и быть встроено в решение 
задачи восстановления палестинского единства.

Отмечаем необходимость устойчивого финан-
сирования Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР), 
деятельность которого оказывает важный стаби-
лизационный эффект, на протяжении десятилетий 
облегчая бремя палестинских беженцев в Газе и 
странах Ближнего Востока. Напоминаем, что про-
блематика беженцев должна быть предметом дву-
стороннего палестино-израильского диалога, а не 
объектом произвольных решений.

В нынешних условиях необходима срочная ак-
тивизация усилий, нацеленных на возобновление 
политического процесса между палестинцами и из-
раильтянами на известной международно-правовой 
основе, которая предполагает реализацию двугосу-
дарственного решения в результате прямых пере-
говоров. Односторонние шаги не способны обеспе-
чить достижение справедливого и прочного мира, 
направленного на реализацию национальных чая-
ний палестинцев и укрепление безопасности Изра-
иля. Именно в этих целях мы сохраняем на столе 
предложение о проведении в России саммита меж-
ду лидерами Палестины и Израиля, который позво-
лил бы преодолеть опаснейший тупик, длительное 
время сохраняющийся в палестино-израильском 
урегулировании. Россия продолжит придержи-
ваться принципиальной позиции, поддерживая и 
развивая отношения со всеми сторонами в рамках 
позитивной повестки дня. Выступаем за возобнов-
ление активной работы ближневосточного «кварте-
та» международных посредников, который остает-
ся одобренным резолюциями Совета Безопасности 
уникальным посредническим форматом.

Подвижек в деле урегулирования острых кри-
зисных ситуаций на Ближнем Востоке и Севере 
Африки возможно достичь исключительно в рам-

ках широкого взаимодействия при соблюдении на-
ших обязательств по международному праву. Со-
вместные действия стран-гарантов Астанинского 
процесса доказали на деле, что, несмотря на раз-
личия, выработка общего видения в отношении 
урегулирования в Сирии возможна. Мы открыты к 
взаимодействию со всеми, кто готов конструктив-
но подключиться к этому процессу. Убеждены, что 
вместе мы можем сделать многое для того, чтобы 
прекратить кровопролитие в Йемене, стабилизиро-
вать Ливию, поддержать нормализацию в Ираке и 
разблокировать другие кризисы. Страны региона 
обладают богатым потенциалом – культурным, че-
ловеческим, природным, чтобы устойчиво разви-
ваться и даже процветать. Но этот потенциал мо-
жет быть в полной мере реализован только тогда, 
когда прекратится вмешательство во внутренние 
дела региона.

Российская Федерация выступает за выработ-
ку позитивной и объединительной повестки дня 
для Совета Безопасности и всего международно-
го сообщества на Ближнем Востоке, включая па-
лестинский вопрос. Считаем, что состоявшееся 
под нашим председательством заседание Совета 
Безопасности по всеобъемлющему обзору ситуа-
ции на Ближнем и Среднем Востоке и в Северной 
Африке (см. S/PV.8293) внесло важный вклад в со-
вместный анализ генезиса охвативших регион кон-
фликтов и поиск коллективных инструментов их 
урегулирования.

Ключевым моментом нашей общей работы в 
регионе должно стать создание условий, способ-
ствующих укреплению общей атмосферы доверия. 
Это имеет ключевое значение в отношениях между 
арабскими государствами, Израилем и Ираном. На-
помним, что в своей резолюции 598 (1987) Совет 
Безопасности дал поручение Генеральному секре-
тарю проработать совместно с региональными сто-
ронами меры укрепления безопасности и стабиль-
ности в регионе. Вопрос этот непростой. Но работу 
в этом направлении начинать надо, и мы готовы 
оказать посильное содействие в ней в контактах с 
нашими региональными партнерами.

Конечной целью должно стать формирование 
такой архитектуры региональной безопасности, ко-
торая будет иметь подлинно инклюзивный характер 
и предполагать подключение всех государств этой 
части земного шара. Остается актуальной наша 
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концепция укрепления безопасности в Персидском 
заливе под международные гарантии, которую 
можно было бы начать реализовывать с проведения 
конференции с участием государств данного субре-
гиона. В перспективе такую конференцию можно 
было бы расширить и за счет других ближневосточ-
ных стран. По всем этим и другим аспектам Россия 
готова работать вместе с заинтересованными пар-
тнерами на открытой и беспристрастной основе.

Г-н Оррениус Скау (Швеция) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Специального координатора Младенова за его 
брифинг и за его неустанные усилия. Организация 
Объединенных Наций и ее учреждения заслужи-
вают высокой оценки за их ежедневную работу на 
местах в весьма сложных условиях. Мы полностью 
поддерживаем их усилия и продолжающиеся тес-
ные консультации со сторонами. Я благодарю г-на 
Хагая Эль-Ада за участие в сегодняшнем заседании 
и за то, что он поделился с нами своей объектив-
ной оценкой и ценным мнением, и, что еще более 
важно, за добросовестную и отважную работу «Бе-
целем» и многих других организаций гражданско-
го общества как в Израиле, так и в Палестине. Мы 
воздаем ему должное за его самоотверженность и 
призываем его продолжать открыто доносить свою 
позицию как гражданина Израиля. Личным оскор-
блениям не место в этом зале.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
сегодня выступит наблюдатель от Европейского 
союза.

Швеция на протяжении долгого времени при-
нимает участие в усилиях по урегулированию из-
раильско-палестинского конфликта и поддержива-
ет дружественные отношения с народами как Изра-
иля, так и Палестины. Как член Совета Безопасно-
сти мы последовательно руководствуемся нормами 
международного права, включая международные 
стандарты в области прав человека и международ-
ного гуманитарного права. В то время как вопрос 
распространения новых и повторно возникающих 
кризисов на Ближнем Востоке требует нашего вни-
мания, мы должны сохранять твердую привержен-
ность урегулированию израильско-палестинского 
конфликта. Ситуация продолжает обостряться, и 
новые поколения подрастают в омраченных кон-
фликтом условиях. Для международного сообще-
ства решение конфликта неизменно заключается в 

одном. Это — сосуществование двух государств — 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в услови-
ях мира и безопасности, с Иерусалимом в качестве 
будущей столицы этих двух государств и святого 
места трех мировых религий. Теперь мы должны 
вернуться к значимому и инклюзивному мирному 
процессу, положив конец оккупации и урегулиро-
вав все вопросы, касающиеся окончательного ста-
туса. Если мы хотим добиться справедливого и 
устойчивого мира, крайне важно обеспечить, что-
бы любой будущий план мирного урегулирования 
имел в своей основе нормы международного права, 
соответствующие резолюции Организации Объ-
единенных Наций и предыдущие соглашения. Во-
просы, касающиеся окончательного статуса, могут 
быть сняты с повестки дня только после их урегу-
лирования путем переговоров между сторонами.

Продолжающееся стремительное ухудшение 
ситуации на местах лишает нас надежды на дости-
жение мира. К сожалению, с каждым днем мы ока-
зываемся все дальше от нашей цели урегулирова-
ния на основе создания двух государств. И израиль-
тяне, и палестинцы должны в срочном порядке при-
нять меры, чтобы кардинально изменить текущую 
динамику. Мы глубоко обеспокоены продолжаю-
щейся практикой расширения поселений на окку-
пированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, а также решением израильских властей 
продолжить реализацию планов строительства но-
вых единиц жилья в городе Хевроне. Мы глубоко 
обеспокоены также сносом домов, в том числе не-
посредственной угрозой сноса строений в Хан-эль-
Ахмаре и принудительного переселения его жи-
телей, большинство из которых составляют дети. 
Эта деревня находится в зоне E-1, представляющей 
стратегический интерес для сохранения целостно-
сти палестинского государства. В соответствии с 
международным правом, поселения являются неза-
конными, и выселение и снос домов, которые позво-
ляют продолжать эту политику, серьезно подрыва-
ют перспективы достижения мира. Мы решительно 
осуждаем любые акты насилия в отношении граж-
данских лиц, в том числе террористические акты. 
Применение несоразмерной силы и смертоносного 
насилия в последние дни и недели – трагедия. Эти 
преступления надлежит расследовать, и виновных 
должны понести ответственность.

Мирный процесс не может сводиться лишь к 
прекращению оккупации и конфликта. Он должен 
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также включать в себя создание миролюбивых и 
инклюзивных обществ. Решающую роль в достиже-
нии устойчивого мира играет энергичное граждан-
ское общество, особенно при значимом участии в 
его жизни женщин и молодежи. Сужение простран-
ства для деятельности гражданского общества и 
возможностей для поощрения прав человека вызы-
вает серьезное беспокойство по обе стороны кон-
фликта. На палестинской стороне законы применя-
ют для ограничения свободы выражения мнений, а 
на израильской стороне представителям некоторых 
организаций гражданского общества отказывают 
в легитимности, тем самым создавая для них пре-
пятствия в их важной деятельности. Мы призыва-
ем и палестинское и израильское руководство под-
держивать такие организации гражданского обще-
ства, относиться к ним с уважением и создавать 
для их членов условия, позволяющие им свободно 
осуществлять свою деятельность и выражать свои 
мнения.

В среде так называемого «поколения после 
эпохи Осло» немногие по обе стороны конфликта 
надеются на возможность установления мира. Мы 
должны показать этим молодым людям, что есть 
альтернатива конфликту, насилию и постоянному 
ухудшению ситуации. И голоса молодых израиль-
тян и палестинцев должны быть услышаны, соглас-
но резолюции 2419 (2018). Как Израиль, так и Пале-
стина активно выступают за реализацию в полном 
объеме программы действий в отношении женщин 
и мира и безопасности и за эффективное привлече-
ние женщин к участию в мирном процессе. Мы по-
прежнему преисполнены решимости всесторонне 
поддерживать такие усилия.

Г-н Младенов оправданно выступил сегодня в 
Совете с тревожным предупреждением. Газа на-
ходится на грани катастрофы. Обстановка остает-
ся невыносимой и отчаяние возрастает. Миллионы 
людей оказались в ловушке между ХАМАС и дру-
гими группами боевиков, с одной стороны, и из-
раильской политикой блокады — с другой. Нельзя 
допускать того, чтобы население Газы расплачива-
лось за этот затяжной кризис. Мы по-прежнему на-
блюдаем прискорбные события, ведущие к трагиче-
ской гибели людей. Все стороны должны проявлять 
максимальную сдержанность, избегать конфронта-
ции и безотлагательно принять меры к деэскалации 
ситуации. Мы должны также активизировать уси-
лия по предотвращению гуманитарной катастро-

фы. Налицо настоятельная необходимость прове-
дения таких гуманитарных мероприятий, которые 
должны быстро, непосредственно и немедленно 
сказаться на повседневной жизни людей, нуждаю-
щихся в помощи. В этой связи все стороны несут 
ответственность.

Настоятельно необходимо отменить ограниче-
ния, обеспечить полный и надежный доступ в Газу 
и свободу передвижения в сектор и из него и гаран-
тировать беспрепятственный доступ для всех гу-
манитарных субъектов при одновременном соблю-
дении законных интересов безопасности Израиля, 
Палестины и Египта. Надо также приумножить 
усилия, чтобы Палестинская администрация пол-
ностью вернулась в Газу. Мы поддерживаем при-
лагаемые под руководством Египта усилия по до-
стижению примирения и призываем все палестин-
ские фракции активизировать искренние попытки 
в этой связи. Ведь только примирение приведет к 
формированию единого палестинского руководства 
и воссоединению Газы и Западного берега, включая 
Восточный Иерусалим.

Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) было созда-
но Генеральной Ассамблеей для оказания помощи и 
защиты палестинских беженцев во всем регионе до 
достижения прочного и справедливого урегулиро-
вания этой проблемы. БАПОР не только оказывает 
критически важные услуги и обеспечивает образо-
вание, но и играет крайне важную роль в обеспе-
чении стабильности в регионе, сильно затронутом 
конфликтами, терроризмом и беспорядками.

В ходе недели заседаний высокого уровня Ге-
неральной Ассамблеи Швеция совместно с Иорда-
нией, Турцией, Японией, Германией и Европейским 
союзом организовала совещание на уровне мини-
стров для мобилизации политической и финансо-
вой поддержки БАПОР. Совместными усилиями 
нам удалось мобилизовать 122 млн долл. США, что 
позволило значительно сократить дефицит БАПОР 
и создать условия для того, чтобы школы Агент-
ства оставались открытыми до конца 2018 года. 
Преодолев теперь самый непосредственный кризис, 
мы должны переключить свое внимание на пред-
стоящий год. Для мобилизации средств на 2019 год 
по-прежнему предстоит проделать большую рабо-
ту. Нам надо поддерживать возникшую в последнее 
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время позитивную динамику и преодолеть состо-
яние постоянного кризиса посредством отыскания 
средств для более предсказуемого и устойчивого 
финансирования. БАПОР является не частью про-
блемы, а одним из средств ее решения.

В заключение хочу сказать, что нам нельзя до-
пускать того, чтобы возможность урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, ускользнула от нас. Мы должны действо-
вать, иначе мы рискуем очень скоро продвинуться 
по пути не только увековечивания оккупацию, но 
и создания реальности существования лишь одно-
го государства. Никто не должен быть в этом за-
интересован. Ответственность за это несут Совет и 
каждый из его членов. Мы признали в 2014 году Го-
сударство Палестина, руководствуясь нашей верой 
в достижение на основе переговоров справедливого 
и честного урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Урегулировать 
этот конфликт еще не поздно. Мы должны сделать 
все возможное для того, чтобы поддерживать на-
дежду на сосуществование двух государств и реа-
лизовать перспективы достижения справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке. Мы обязаны 
сделать это ради всех молодых израильтян и пале-
стинцев. Они заслуживают никак не меньшего. 

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить г-на Николая Младенова за его брифинг и 
повседневную самоотверженность, а также еще раз 
заявить о поддержке Францией его усилий. Я хо-
тел бы также высоко оценить инициативу Боливии 
пригласить для участия в заседании Директора-ис-
полнителя израильской неправительственной орга-
низации «Бецелем» г-на Хагая Эль-Ада, который 
осуществляет прекрасную работу в столь трудных 
условиях. Франция проводит политику, направ-
ленную на поддержку открытости в работе Совета 
Безопасности и подключения к ней представителей 
гражданского общества, голоса которых надо услы-
шать в контексте рассмотрения кризисов, включен-
ных в нашу повестку дня.

Что касается ситуации на местах, то каждый 
прошедший день подтверждает трагический трие-
диный вывод, который мы регулярно делаем в Со-
вете. Во-первых, очевидный ложный статус-кво 
маскирует повседневное ухудшение ситуации, вы-
званное, в частности, проведением поселенческой 

политики. Во-вторых, такая ситуация может в лю-
бой момент перерасти в открытый кризис, как это 
происходит в Газе вот уже на протяжении несколь-
ких месяцев, в результате чего там ежедневно вспы-
хивает насилие, как, например, в ходе инцидента, 
когда погибли два израильтянина, который мы осу-
дили. В-третьих, когда перспективы достижения 
мира на местах уменьшаются, уменьшаются они 
и в представлении людей и в их разговорах, в ре-
зультате чего возникает порочный и особенно опас-
ный цикл насилия. В прошлом месяце исполнилось 
25 лет Ословским соглашениям, но, согласно опро-
сам общественного мнения, почти три четверти 
палестинцев сейчас считают, что с момента под-
писания Соглашений их положение ухудшилось. 
Сегодня лишь незначительное число палестинцев 
и израильтян все еще верят в возможность двуго-
сударственного решения. Из поколения в поколе-
ние палестинцы и израильтяне теряют надежду на 
мирное урегулирование конфликта, что порождает-
ся самое худшее – отчаяние, которое является на-
шим общим врагом. Именно поэтому израильским 
и палестинским властям так необходимо сохранять 
плюралистическое пространство в их соответству-
ющих обществах. Демократическое будущее этих 
обществ зависит от этого и от возможности диалога 
между ними.

Любые переговоры необходимо проводить на 
этой основе, которую я только что изложил, с опо-
рой на нормы международного права и резолюции 
Совета Безопасности, в том числе резолюцию 478 
(1980), касающуюся Иерусалима.

Сегодня я хотел бы остановиться на двух мо-
ментах, продиктованных безотлагательным ха-
рактером происходящего на местах: на ситуации в 
Газе, которая вновь оказались на краю пропасти, и 
на израильской поселенческой политикой, которая, 
как показывает пример Хан-эль-Ахмара, грозит 
окончательно сорвать возможность двугосудар-
ственного урегулирования.

Во-первых, что касается ситуации в Газе, то вот 
уже во второй раз с начала лета сектор Газа ока-
зался на грани нового конфликта - за последнее де-
сятилетие подобное происходило трижды. В связи 
с этим Франция призывает все стороны проявлять 
сдержанность. Запуск из Газы в ночь со вторника на 
среду ракет по территории Израиля, одна из кото-
рых попала в дом в Беэр-Шеве, - к счастью, никто 
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не пострадал, – стал крайне тревожным событием.  
Я хотел бы еще раз очень четко заявить, что Фран-
ция осуждает неизбирательные обстрелы израиль-
ской территории, независимо от того, кто их совер-
шает, точно так же, как она осуждает применение 
ХАМАС зажигательных устройств и строительство 
наступательных туннелей, очередной из которых 
был разрушен израильскими силами в последние 
несколько дней.

Уже в середине августа благодаря усилиям 
Египта и принятым Специальным координатором 
мерам удалось избежать худшего сценария. Однако 
мы знаем, что, если нынешняя ситуация не изменит-
ся, то крупномасштабной эскалации точно нельзя 
будет избежать, а в таком случае за это вновь будут 
расплачиваться жители Газы. Мы должны сделать 
все возможное, чтобы избежать этого. Совет дол-
жен твердо выступить для того, чтобы не допустить 
эскалации, нарушив молчание, которое с каждым 
днем становится все более оглушительным и непо-
нятным для всего мира.

Эти пики напряженности возникают в контек-
сте гуманитарной катастрофы и политического ту-
пика в секторе Газа. На протяжении более шести 
месяцев на фоне беспрецедентно острого гумани-
тарного кризиса в Газе проходит череда актов на-
силия. Итоги неоднократных демонстраций вдоль 
разделительного барьера ужасают: в период с 
30 марта в ходе участия митингах, возникших из-
за отчаяния населения, были убиты более 150 па-
лестинцев. Франция осудила это непропорциональ-
ное и неизбирательное применение силы и призы-
вает Израиль уважать право палестинцев на мир-
ные демонстрации, с одной стороны, и соблюдать 
свои обязательства по защите гражданских лиц в 
контексте международного гуманитарного права, с 
другой стороны. Мы также осудили эксплуатацию 
этих демонстраций со стороны ХАМАС и других 
вооруженных групп и их использование в попыт-
ках пересечь разделительное заграждение, что, как 
кажется, имело место во время демонстраций в про-
шлую пятницу.

Чтобы возродить надежду населения Газы в 
краткосрочной перспективе, мы должны принять 
меры в ответ на эту чрезвычайную гуманитарную 
ситуацию. Важной частью таких ответных мер яв-
ляются усилия Специального координатора и всех 
учреждений Организации Объединенных Наций по 

оперативному улучшению гуманитарной ситуации. 
Все стороны должны координировать свои усилия 
в этой связи. В конечном счете лишь снятие блока-
ды наряду с обеспечением необходимых гарантий 
безопасности для Израиля позволят удовлетворить 
потребности населения. В то же время Ближнево-
сточное агентство Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР) по-прежнему играет ключе-
вую роль, особенно в Газе, где две трети населения 
составляют беженцы. Благодаря международной 
мобилизации на полях Генеральной Ассамблеи уда-
лось дополнительно собрать 120 млн долл. США 
для БАПОР, и мы должны продолжить эти усилия. 
Франция сыграла свою роль и намерена делать это 
и далее, удвоив свой взнос в бюджет Агентства на 
2019 год. Ставки высоки, как для населения соот-
ветствующих стран, так и для региональной ста-
бильности. Об этом свидетельствует наблюдающа-
яся с начала этого учебного года напряженность, в 
частности в секторе Газа и в Ливане.

В заключение следует отметить, что гуманитар-
ное реагирование на кризис в Газе на устойчивой 
основе невозможно без политического урегулиро-
вания, включая полное возвращение этой террито-
рии под управление Палестинской администрации. 
Газа — это не отдельная территория, и ее нельзя 
рассматривать в отрыве от вопроса о Палестинском 
государстве в контексте решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств. Мы при-
зываем все стороны продолжать диалог в контексте 
текущих усилий Египта, которые мы приветству-
ем, для возобновления процесса межпалестинского 
примирения в рамках соглашения, достигнутого в 
Каире год назад.

Несмотря на серьезность ситуации в секторе 
Газа, мы не должны забывать о серьезности ситу-
ации на Западном берегу и в Иерусалиме, где кри-
тический прогресс в строительстве поселений на 
наших глазах создает необратимую ситуацию. Мы 
близки к точке невозврата, и если мы не проявим 
осторожность, возможность решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, 
может исчезнуть на наших глазах как мираж в пу-
стыне. Франция занимает четкую и неизменную 
позицию: согласно международному праву посе-
ления являются незаконными и контрпродуктив-
ными, поскольку они разрушают доверие между 
сторонами и разжигают напряженность на местах. 
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Их строительство сопровождается тревожащими 
всплесками насилия, в том числе со стороны не-
которых радикальных поселенцев. Мы призываем 
максимально пролить свет на инцидент, в результа-
те которого на прошлой неделе около Наблуса по-
гибла палестинская женщина, с осуждением чего 
мы выступили.

Сегодня я хотел бы сосредоточить внимание на 
ситуации с деревней Хан-аль-Ахмар, которую все 
международное сообщество уже давно рассматри-
вает как «красную линию». Двенадцатого сентя-
бря израильское правительство приняло решение 
о сносе этой деревни. Это решение может быть 
осуществлено в любое время. Вместе со своими 
основными партнерами Франция выразила свою 
глубокую озабоченность по этому поводу и торже-
ственно призывает израильские власти не присту-
пать к этому сносу. Снос этой бедуинской деревни, 
который повлечет за собой принудительное пере-
мещение ее жителей, будет противоречить нормам 
международного гуманитарного права, в частности 
четвертой Женевской конвенции, а также резолю-
циям Совета. Я хотел бы отметить, что Европа вы-
деляла финансирование для нескольких структур, 
непосредственно предназначенных для сноса, в том 
числе одной школы.

Помимо гуманитарных последствий этот снос 
потенциально может привести к необратимым по-
следствиям для политической ситуации. Это от-
крыло бы путь для поселенческой деятельности в 
так называемом районе E-1, который, как всем из-
вестно, имеет стратегическое значение для урегу-
лирования на основе принципа сосуществования 
двух государств. Это привело бы к отделению се-
верных районов Западного берега от южных и к 
изоляции Восточного Иерусалима от остальной па-
лестинской территории. Нарушив непрерывность 
палестинских территорий, это не позволило бы 
урегулировать ситуацию на основе создания двух 
государств, а вместо этого содействовало бы осу-
ществлению израильской стратегии фактической 
аннексии Западного берега, что означает принятие 
на себя серьезной ответственности перед историей 
обоих народов.

Франция является другом как израильтян, так 
и палестинцев. Ее интересует только мир в регио-
не и предоставление соответствующему населению 
возможности жить в условиях безопасности и до-

стоинства. Как мы все знаем, судьбы израильтян и 
палестинцев связаны: ни один из этих двух народов 
не сможет реализовать свои национальные устрем-
ления на устойчивой основе за счет другого.

Как я уже сказал, нет никакой альтернативы 
решению о сосуществовании двух государств, од-
нако никакого сосуществования двух государств 
не будет без достижения между сторонами догово-
ренности по вопросу о Иерусалиме, а соглашение 
по вопросу о Иерусалиме может быть достигнуто 
только в рамках международно согласованных па-
раметров. У этих параметров нет альтернативы, это 
не меню, из которого можно выбирать; скорее, они 
являются краеугольным камнем любого мирного 
процесса и любых будущих переговоров. Отход от 
этих рамок приведет к росту напряженности и на-
силия, поскольку Иерусалим имеет символическое, 
историческое и религиозное значение и для пале-
стинцев, и для израильтян. Это также создаст про-
странство, которое быстро заполнят орудующие в 
регионе радикальные элементы всех мастей, заин-
тересованные в перерастании этого политического 
конфликта в религиозный. Учитывая такие риски, 
Совет несет коллективную ответственность за то, 
чтобы действовать в рамках параметров, которые 
мы совместно определили и которые указаны в ре-
золюции 2334 (2016), принятой нами почти два года 
назад. Франция приложит к этому все усилия.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы присоединиться к 
другим ораторам и поблагодарить Специального 
координатора г-на Младенова за его брифинг и за 
ту работу, которую он и его сотрудники делают 
на местах. Я хотела бы также поблагодарить г-на 
Эль-Ада. Как и представители Франции и Швеции, 
мы считаем важным предоставить представителям 
гражданского общества возможность высказаться в 
этом зале, и Совет Безопасности пригласил его.

Если позволите, я хотела бы отступить от темы 
нашего заседания и сделать замечание относитель-
но тех ораторов, которые не являются членами 
Совета, опираясь на то, что я сказала вчера. Это 
открытые прения. Если мы не можем понять, что 
говорится в этом зале, независимо от того, кто вы-
ступает, то это лишает проведение открытых пре-
ний всякого смысла. В связи с этим мне было бы 
интересно узнать, о чем Постоянный представитель 
Израиля говорил с г-ном Эль-Адом на иврите. Я 
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также хотела бы высказать одно общее замечание 
относительно того, что, если выступающие исполь-
зуют язык, с которого перевод не выполняется, ве-
дущий заседание председатель должен остановить 
их и предложить им выступать на одном из шести 
официальных языков, которые используются в Со-
вете или Организации.

Что же касается существа вопроса, то, я думаю, 
г-н Младенов правильно напомнил нам о том, что 
мы собираемся здесь каждый месяц и обсуждаем 
одно и то же, хотя все, что мы сегодня услышали о 
регионе, говорит о безысходности и неприемлемо-
сти сложившейся там ситуации. Обе стороны мо-
гут рассказать об ужасных, жестоких и печальных 
историях, о погибших и раненых. Все эти примеры 
подчеркивают необходимость срочного достиже-
ния прогресса для прекращения бессмысленного 
цикла насилия, берущей за сердце бессмысленной 
гибели людей и разрушения семей. По поводу тер-
роризма один известный драматург сказал: «Тер-
рористы гибнут не ради людей, люди гибнут ради 
террористов». Мы должны помнить и об этом.

Мы полностью уважаем право Израиля на без-
опасность. В то же время, как сегодня отмечали 
многие ораторы, ситуация в Газе является недопу-
стимой. Гуманитарная ситуация нуждается в без-
отлагательном улучшении. Для этого необходима 
политическая воля. Заключенное в 2017 году согла-
шение о примирении стало хорошим началом, но 
теперь все палестинские фракции должны выпол-
нять это соглашение. Мы решительно поддержи-
ваем усилия, которые Египет и все международное 
сообщество прилагают для обеспечения скорейше-
го достижения этой цели. Мы решительно выступа-
ем за возвращение Палестинской администрации в 
Газу. Мы вновь призываем все стороны совместно 
работать над этим.

Как и других ораторов, нас глубоко беспоко-
ит запланированный снос деревни Хан аль-Ахмар. 
Я хотела бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы вновь призвать правительство Израиля от-
казаться от плана сноса этой деревни. По решению 
израильского Верховного суда этот вопрос передан 
на усмотрение израильского правительства. Мы 
призываем правительство не сносить эту дерев-
ню, поскольку она расположена в районе, имеющем 
стратегическое значение для целостности будуще-
го палестинского государства. Ее снос угрожает 

перспективам урегулирования на основе создания 
двух государств с общей столицей в Иерусалиме, 
и, как уже отмечали другие ораторы, снос этой де-
ревни откроет путь для строительства поселений в 
районе Е-1.

Сегодня в выступлениях звучало много волну-
ющих всех вопросов, поэтому я не буду повторять-
ся. Я лишь скажу, что Специальный координатор 
просил нас поддержать все три его призыва к обеим 
сторонам: отойти от края пропасти, соблюдать до-
стигнутую в 2014 году договоренность о прекраще-
нии огня и его призыв к ХАМАС прекратить про-
вокации, к Израилю — возобновить поставки важ-
нейших товаров и соразмерно использовать в ответ 
боевое оружие, а к Палестинской администрации 
— не оставлять Газу. Я рада сегодня возвысить го-
лос Соединенного Королевства в защиту его призы-
вов и предельно четко заявить о нашей решитель-
ной поддержке Специального координатора.

Упоминалось сегодня и о Ближневосточном 
агентстве Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). В этой связи я хотела бы сказать, что 
мы приветствуем увеличение донорских взносов, 
о котором было объявлено 27 сентября. Это помо-
жет удовлетворить острые потребности палестин-
ского народа, но в долгосрочной перспективе само 
БАПОР должно продолжать уделять приоритетное 
внимание мерам экономии. Мы будем продолжать 
тесно сотрудничать с БАПОР и другими донорами 
в обеспечении непрерывности его основных услуг.

Наконец, как и Франция, мы считаем себя дру-
гом и израильтян, и палестинцев. Как и Франция, 
мы считаем, что судьбы этих двух народов тесно пе-
реплетены. Предметные мирные переговоры между 
сторонами, ведущие к урегулированию на основе 
создания двух государств в пределах границ, ко-
торые существовали до 1967 года и включали За-
падный берег и сектор Газа, являются наилучшим 
способом прекращения конфликта и обеспечения 
прочного мира. Это также наилучший способ обе-
спечения безопасности Израиля, в которой он остро 
нуждается, и выработки справедливого, честного, 
согласованного и реалистичного решения вопроса 
о палестинских беженцах в соответствии с резолю-
цией 1515 (2003) Совета. Соединенное Королевство 
будет и впредь прилагать конструктивные усилия 
для достижения этой цели.
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В заключение я хотела бы сказать, что сегод-
ня я сосредоточилась на вопросе, поднятом Специ-
альным координатором. Я считаю, что поступила 
правильно. Другие ораторы затрагивали более ши-
рокий круг вопросов. У меня нет сейчас времени 
вдаваться в вопрос о детях-солдатах, но я хотела бы 
официально заявить, что Соединенное Королевство 
разделяет озабоченность по поводу судьбы этих 
детей.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Я хотела бы поблагодарить 
Вас, г-жа Председатель, за предоставленное мне 
слово. Я также хотела бы выразить нашу призна-
тельность делегации Боливии за включение этого 
крайне важного вопроса в программу работы Со-
вета, в котором она председательствует в октябре. 
Кроме того, я благодарю Специального координа-
тора по ближневосточному мирному процессу г-на 
Николая Младенова за его сегодняшний отличный 
брифинг. Несмотря на трудности, с которыми он 
сталкивается, коллективная работа, которую он 
проводит, неизменно заслуживает самой высокой 
оценки.

Республика Экваториальная Гвинея крайне обе-
спокоена жестокими событиями, которые на протя-
жении многих лет уносят многочисленные жизни, 
угрожают безопасности в различных местах Ближ-
него Востока и привели к массовому внутреннему 
и внешнему перемещению миллионов людей в не-
которых странах региона, таких как Сирия, Йемен, 
Ливан и Ливия. От Организация Объединенных 
Наций и международного сообщества требуется 
найти прочное решение этим конфликтам, в кото-
рых воюющие стороны лишили людей всякой на-
дежды, хотя с годами становится ясно, что военным 
путем урегулировать конфликты невозможно.

Что касается палестинского вопроса, то я хо-
тела бы, прежде всего, выразить конфликтующим 
сторонам наши самые искренние соболезнования. 
Мы сочувствуем им в связи с тем, что за семь деся-
тилетий этой долгой, трагической истории, которой 
мы уделяем должное внимание с момента создания 
нашего государства, погибли тысячи граждан. Как 
и другие страны, Экваториальная Гвинея испыты-
вает озабоченность в связи с непрекращающимся 
конфликтом и тупиком в израильско-палестинских 
переговорах об условиях создания палестинского 
государства.

В последние годы стороны конфликта резко 
повысили уровень насилия в регионе. Пуски само-
дельных ракет из сектора Газа и несоразмерные 
ответные меры израильской армии пугают обе сто-
роны. Последствия этих ненужных обменов удара-
ми создали палестинскому населению Газы невы-
носимые условия жизни и привели к разрушению 
объектов инфраструктуры, повседневной нехватке 
элементарных средств к существованию, а также к 
повышению уровня безработицы, особенно среди 
молодежи. Эти и другие аспекты ситуации, которые 
описываются в средствах массовой информации, 
являются результатом действий повстанцев в рай-
оне, где царят страх и разрушения, сулящие обеим 
сторонам печальное и бесперспективное будущее.

Но есть и другая реальность, которую израиль-
тяне и палестинцы должны признать, нравится им 
это или нет: оба народа всегда будут жить бок о 
бок друг с другом. Поэтому стороны должны быть 
весьма заинтересованы в мирном и гармоничном 
сосуществовании. В этой связи израильским и па-
лестинским руководителям следует с политической 
и моральной точек зрения проанализировать, како-
го будущего они хотят для своих народов, учиты-
вая, что наилучшее будущее, которого израильтяне 
могут пожелать своим детям, непременно предпо-
лагает создание независимого палестинского госу-
дарства, а у палестинского государства не может 
быть будущего, если не будет гарантирована без-
опасность Израиля.

Республика Экваториальная Гвинея убеждена в 
том, что в решении вопроса о Палестине важней-
шая роль отводится Организации Объединенных 
Наций. С тех пор, как этот вопрос был включен в 
повестку дня в 1947 году, и по сегодняшний день 
Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности 
предпринимались очень важные шаги, которые 
могли бы урегулировать конфликт, о чем свиде-
тельствуют различные важные резолюции, при-
нятые по этому вопросу. Для осуществления этих 
резолюций и обеспечения эффективной деятель-
ности Организации Объединенных Наций требует-
ся безоговорочное единство среди членов Совета. 
История показала, что израильтяне и палестинцы 
не могут с легкостью возобновить переговоры, не 
говоря уже о достижении договоренности, если вза-
имодействие Совета и международного сообщества 
не будет носить более слаженного и конструктив-
ного характера.
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С тех пор как мы приступили к исполнению 
обязанностей члена Совета, мы не перестаем высту-
пать за возвращение Палестинской администрации 
в Газу. Мы считаем, что отсутствие безопасности в 
этом густонаселенном анклаве и напряженность в 
отношениях с Израилем из-за этого района вызва-
ны значительным вакуумом власти. Этот вакуум, 
который ведет лишь к ухудшению местных усло-
вий жизни, способен проложить путь к получению 
экстремистскими организациями в прилегающих 
районах более широкого доступа к молодежи. Это, 
в свою очередь, приведет к росту угроз безопас-
ности в регионе. В этой связи мы вновь призываем 
международное сообщество активизировать свою 
поддержку инициативы Египта и других междуна-
родных субъектов, работающих над внутрипале-
стинским примирением, имея в виду, что мирное 
соглашение, подписанное в октябре прошлого года 
между ХАМАС и ФАТХ, до сих пор не реализовано.

Мы приветствуем усилия некоторых стран, 
которые недавно объявили об увеличении своих 
взносов в бюджет Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ, которое 
из-за текущего финансового кризиса сталкивает-
ся с опасностью сокращения числа важных услуг, 
предоставляемых им миллионам палестинских 
граждан.

В заключение мне хотелось бы подтвердить 
позицию Экваториальной Гвинеи, которая в соот-
ветствии с резолюциями Совета Безопасности и Ге-
неральной Ассамблеи, Арабской мирной инициати-
вой, Мадридскими руководящими принципами, до-
рожной картой «четверки» и другими документами 
считает справедливыми требования палестинцев, 
которые опираются на историю. Потому мы вновь 
заявляем о нашей поддержке урегулирования на ос-
нове создания двух государств в границах 1967 года 
и со столицей в Иерусалиме, которое должно быть 
предметом переговоров между израильтянами и 
палестинцами, с тем чтобы обеспечить безопасное 
и мирное сосуществование двух государств и их 
гармоничные отношения с другими государствами 
региона.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Вначале я хотела бы поблагодарить 
Специального координатора Младенова за весь-
ма обстоятельный и информативный брифинг. Я 

также благодарю исполнительного директора ор-
ганизации «Бцелем» г-на Хагая Эль-Ада за его 
выступление.

Я также хотела бы присоединиться к заявле-
нию, которое будет позднее сегодня сделано от 
имени Европейского союза.

Несмотря на наши постоянные призывы к де-
эскалации на Ближнем Востоке, к сожалению, до 
сих пор не достигнуто никакого прогресса. На-
против, мы не смогли предотвратить новые случаи 
гибели людей. Недавние события в секторе Газа, 
где тысячи палестинцев вышли на демонстрации, 
часть из которых сопровождалась насилием, вы-
зывают очень большую тревогу. К сожалению, по 
меньшей мере шесть палестинцев были убиты и 
сотни получили ранения. Мы вновь призываем все 
стороны проявлять максимальную сдержанность, 
с тем чтобы избежать новых жертв. С одной сто-
роны, Израилю следует соблюдать принцип сораз-
мерности при применении силы. С другой стороны, 
протесты вблизи ограждения на границе с Газой, 
к которым подстрекали организации ХАМАС и 
«Исламский джихад», привели к насилию, которое 
затрагивает обе стороны конфликта. Постоянные 
ракетные обстрелы Израиля с территории Газы, а 
также запуск из сектора воздушных змеев и шаров 
с зажигательной смесью в сторону близлежащих 
израильских населенных пунктов неприемлемы и 
должны прекратиться. Очень тревожные сигналы 
также поступают с Западного берега, где палестин-
ская женщина была убита в результате бросания 
камней. На израильской стороне в последние дни и 
недели также погибли три гражданских лица, в том 
числе двое израильтян, которых убил палестинец, 
работавший вместе с ними в промышленном парке 
Баркан. Мы решительно осуждаем такие инциден-
ты и призываем к незамедлительному проведению 
расследования в целях привлечения виновных к 
ответственности.

Гуманитарная ситуация 2 миллионов человек в 
секторе Газа по-прежнему вызывает тревогу. Огра-
ниченный доступ к основным услугам, в том числе 
в сфере здравоохранения, хронические энергетиче-
ские кризисы и отсутствие топлива могут с легко-
стью привести к эскалации социальной напряжен-
ности, которая способна еще больше дестабилизи-
ровать ситуацию в регионе. В этой связи мы высо-
ко оцениваем усилия Специального координатора 
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Младенова по смягчению гуманитарного кризиса 
в секторе Газа, включая его участие в достижении 
на прошлой неделе договоренности о поставках то-
плива. Опасность краха Газы является реальной. 
Поэтому мы настоятельно призываем все стороны 
к деэскалации ситуации, проявлению максималь-
ной сдержанности и предотвращению инцидентов, 
которые подвергают угрозе жизнь как палестинцев, 
так и израильтян.

Наша главная цель и обязанность должны за-
ключаться в возобновлении активного мирного 
процесса. Мы по-прежнему считаем, что только че-
рез возвращение к предметным двусторонним пе-
реговорам на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций и норм между-
народного права можно будет внести позитивный 
вклад в этот процесс. Это единственный путь к 
урегулированию на основе принципа создания 
двух государств и к решению всех вопросов окон-
чательного статуса. Создание политического гори-
зонта, а также надлежащей основы для достижения 
политического прогресса будет возможно только с 
помощью совместных усилий с участием наших ре-
гиональных и международных партнеров, начиная 
с ближневосточной «четверки». Мы хотим особо 
отметить усилия Соединенных Штатов Америки и 
их мирное предложение, которое, когда оно будет 
оглашено, могло бы способствовать возобновлению 
мирного процесса на Ближнем Востоке.

Мы выступаем за урегулирование на основе 
принципа сосуществования двух государств, в со-
ответствии с которым будут приняты во внимание 
национальные чаяния обоих участников конфлик-
та, включая право Палестины на самоопределение 
и независимость и право Израиля на обеспечение 
своей безопасности. К сожалению, шансы на уре-
гулирование на основе принципа сосуществования 
двух государств представляются все более при-
зрачными. Вероятный снос селения Хан-эль-Ахмар 
в ближайшее время и последующие поселенческие 
планы Израиля способны привести к разделению 
Западного берега на две части, что сделает практи-
чески невозможным урегулирование по принципу 
создания двух государств.

Мы внимательно следим за ходом обсуждения 
под руководством Египта вопроса о внутрипале-
стинском примирении и надеемся на его успешное 
завершение. Поэтому мы настоятельно призываем 

все палестинские группировки сотрудничать друг с 
другом в целях обеспечения устойчивого хода этих 
переговоров, успех которых позволит Палестин-
ской администрации в полном объеме сохранить 
свои полномочия в Газе. Обеспечение единства и 
легитимности Палестинской администрации мо-
жет стать важным шагом на пути к обеспечению 
единства будущего Палестинского государства и 
к созданию основы для заключения долгосрочного 
мирного соглашения.

В заключение я хотела бы обратить внимание на 
серьезные финансовые трудности Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Коллективные усилия между-
народного сообщества позволили БАПОР продол-
жать оказывать необходимые услуги до конца года. 
Прекращение важной деятельности БАПОР вполне 
могло бы привести к нестабильности и создать ва-
куум, который пойдет на пользу только экстреми-
стам. Мы должны сделать все возможное для того, 
чтобы сохранить ключевую роль БАПОР в регионе.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Кот-д’Ивуар приветствует сегодняшние открытые 
прения о положении на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос.

Мы благодарим Специального координатора 
г-на Николая Младенова, который в своем брифин-
ге обрисовал нам контекст многочисленных и слож-
ных вызовов для мира и стабильности в регионе, 
особенно пострадавшем в результате израильско-
палестинского конфликта. Мы также признательны 
г-ну Хагаю Эль-Аду за проведенный брифинг.

Наша делегация обеспокоена нарушением от-
носительного затишья в конфликте, вызванным 
возобновлением насилия между израильтянами и 
палестинцами, в частности в секторе Газа. Перед 
лицом этой новой вспышки насилия Кот-д’Ивуар 
по прежнему убежден в отсутствии альтернативы 
урегулированию израильско-палестинского кризи-
са на основе переговоров и настоятельно призывает 
стороны проявлять сдержанность и воздерживать-
ся от односторонних действий, которые могут лишь 
нанести ущерб и отдалить перспективы мирного 
урегулирования кризиса.

Наша страна высоко ценит как безопасность Го-
сударства Израиль, так и неотъемлемое право па-
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лестинского народа на самоопределение. Мы вновь 
заявляем о нашей твердой поддержке урегулирова-
ния на основе создания двух государств и их мир-
ного сосуществования в границах 1967 года. По-
этому Кот-д’Ивуар вновь призывает израильскую 
и палестинскую стороны проявлять сдержанность 
в целях сохранения уже достигнутых результатов 
и создать благоприятные условия для достижения 
справедливого и прочного мира.

Вряд ли нужно напоминать о том, что израиль-
ско-палестинский конфликт привел к катастрофи-
ческим последствиям для людей, проживающих в 
секторе Газа. Этот беспрецедентный гуманитарный 
кризис сопровождается высоким уровнем безрабо-
тицы среди молодежи, достигающим 47 процентов, 
а также постоянными перебоями в водо — и элек-
троснабжении. Поэтому наша делегация призыва-
ет к запуску переговоров между израильтянами и 
палестинцами в целях отмены нынешней блокады. 
Мы также призываем палестинские стороны акти-
визировать сотрудничество и продолжить диалог 
ради реального возвращения Палестинской адми-
нистрации в сектор Газа, что позволит более успеш-
но решать гуманитарные проблемы.

Кроме того, Кот-д’Ивуар по-прежнему испы-
тывает обеспокоенность по поводу дефицита бюд-
жета Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Эта ситу-
ация подрывает эффективность помощи и защиты, 
которые обеспечиваются этим учреждением Ор-
ганизации Объединенных Наций более чем трем 
миллионам палестинских беженцев. Кот-д’Ивуар 
приветствует обязательства по выделению БАПОР 
122 млн долл. США, принятые странами-донорами 
на полях общих прений Генеральной Ассамблеи на 
ее нынешней сессии, что позволит Агентству вы-
полнять свои задачи.

В заключение Кот-д’Ивуар хотел бы заверить 
все заинтересованные стороны в своей поддержке 
инициатив по поощрению диалога, направленного 
на достижение прочного мира и стабильности в от-
ношениях между израильтянами и палестинцами, а 
также в регионе в целом.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотел бы поблагода-
рить г-на Николая Младенова за его всеобъемлю-
щий брифинг. Королевство Нидерландов полно-

стью поддерживает Специального координатора 
в его усилиях по предотвращению катастрофы в 
Газе, и мы благодарим его за неустанные мирные 
усилия по сближению сторон вопреки очевидным 
препятствиям.

Позвольте мне также поблагодарить гостя Со-
вета г-на Эль-Ада за его мнение о ситуации, и я 
хотел бы подчеркнуть замечание, которое сделал в 
этом отношении наш британский коллега. Королев-
ство Нидерландов является давним донором орга-
низации «Бецелем», и мы гордимся нашим сотруд-
ничеством с этой неправительственной организа-
цией. Наличие сильного и активного гражданского 
общества, в том числе таких правозащитных орга-
низаций, как «Бецелем», которые говорят правду 
властям, крайне необходимо для демократического 
и плюралистического общества.

Я присоединяюсь к заявлению, с которым не-
сколько позже выступит наблюдатель от Европей-
ского союза (ЕС). В своем сегодняшнем выступле-
нии я остановлюсь на трех ключевых вопросах: 
Западном береге, Газе и важности возобновления 
мирного процесса.

Мое первое замечание касается Западного Бере-
га. Слушая г-на Младенова и г-на Эль-Ада, я пораз-
ился тому, как много в их брифингах информации о 
последних тревожных событиях на Западном бере-
гу. Эти события вызывают обеспокоенность в связи 
с тем, что регион катится по наклонной в сторону 
существования только одного государства. Коро-
левство Нидерландов подтверждает свое непри-
ятие поселенческой политики Израиля и связанных 
с ней мер, в том числе сноса домов и конфискации 
средств в рамках проектов, финансируемых ЕС, вы-
селения и принудительного перемещения местного 
населения.

Мы глубоко обеспокоены принятым израиль-
скими властями в воскресенье решением о дальней-
шей реализации планов по расширению поселений 
в Хевроне. Такие поселения незаконны по между-
народному праву и являются препятствием на пути 
к миру и урегулированию на основе создания двух 
государств. Израильская политика строительства 
поселений и лишения Палестины возможности раз-
вития в зоне C затрудняет достижение мира. Как 
уже отмечали другие ораторы, примером тому яв-
ляется Хан аль-Ахмар. Мы обеспокоены тем, что 
запланированный снос и насильственное переме-
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щение населения подорвет доверие к переговорам 
по урегулированию на основе создания двух госу-
дарств. Оно также расчистит путь для дальнейшего 
расширения поселений. Об этом свидетельствует 
объявление о строительстве новых домов в поселе-
ниях вблизи Хан-аль-Ахмара в мае этого года.

Королевство Нидерландов осуждает недавние 
нападения с применением насилия на Западном 
берегу, которые привели к гибели израильтян и 
палестинцев. Такие нападения свидетельствуют о 
необходимости достижения устойчивого решения, 
которое обеспечит мир и безопасность Израиля и 
предотвратит возрождение терроризма. Такое реше-
ние должно обеспечить безопасность палестинцев, 
соблюдение их прав и прекращение оккупации. Од-
ним словом, нам нужно урегулирование на основе 
принципа сосуществования двух государств.

Это подводит меня к моему второму замечанию, 
касающемуся ситуации в Газе, которая служит по-
стоянным источником обеспокоенности. Никому 
не пожелаю испытать то, что является повседнев-
ностью для людей в секторе Газа и вокруг него. 
Эти люди заслуживают жизни в условиях, где мир 
и безопасность воспринимались бы как должное. К 
сожалению, нынешняя реальность далека от этого: 
рано утром в среду израильская семья в Беэр-Шеве 
едва успела спастись, добежав до бомбоубежища 
за несколько секунд до того, как в их дом попала 
ракета из Газы. Мы осуждаем ракетные обстрелы 
из Газы. В ответ на них Армия обороны Израиля 
нанесла удар по нескольким целям в Газе, в резуль-
тате чего, по имеющимся данным, погиб 25-летний 
палестинец. Мы призываем все вовлеченные сторо-
ны проявлять сдержанность, с тем чтобы предот-
вратить дальнейшую эскалацию. Закрытие погра-
ничных пунктов и сужение рыболовной зоны не 
является решением проблемы и приведет лишь к 
дальнейшему ухудшению гуманитарной ситуации 
в секторе Газа.

Мы обеспокоены ростом насилия в ходе про-
тестов вблизи границы и продолжающимся при-
менением воспламеняющихся воздушных шаров и 
змеев, а также рытьем туннелей. Королевство Ни-
дерландов призывает все соответствующие пале-
стинские стороны обеспечить сохранение мирного 
характера протестов, особенно ради того, чтобы не 
подвергать опасности детей. Кроме того, мы вновь 
призываем Израиль обеспечить, чтобы его ответ-

ные меры в соответствии с его обязательствами 
по международному праву всегда были соразмер-
ными и отвечали требованию целесообразности. 
Требуется независимое и транспарентное расследо-
вание событий, которые за последние месяцы при-
вели к столь многочисленным жертвам. Мы при-
зываем Израиль как можно скорее завершить свое 
собственное расследование и обеспечить полную 
транспарентность своих выводов.

Мы полностью поддерживаем усилия г-на Мла-
денова по улучшению гуманитарного и экономиче-
ского положения в Газе. Мы призываем все стороны 
создать условия, при которых можно будет реали-
зовать такие планы. Мы присоединяемся к при-
зывам к заинтересованным сторонам о том, чтобы 
они продолжали сотрудничать со Специальным 
координатором и делали все возможное для улуч-
шения гуманитарной ситуации в Газе. Реализация 
его планов позволит добиться поступления в Газу 
столь необходимой чрезвычайной помощи.

В конечном счете, для облегчения условий 
жизни в Газе необходимо выйти на устойчивое ре-
шение. Я подразумеваю внутрипалестинское при-
мирение, ведущее к возвращению Палестинской 
администрации в Газу. Мы приветствуем продол-
жающиеся усилия Египта по его достижению.

Мы продолжаем поддерживать Ближневосточ-
ное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). Услуги, предоставляемые БАПОР, 
дают палестинским беженцам надежду, обеспе-
чивают возможности вести достойную жизнь. В 
этом году БАПОР удалось расширить свою базу 
поддержки благодаря помощи многих давних и но-
вых доноров из региона и со всего мира. Наряду с 
другими донорами мы продолжим сотрудничать 
с БАПОР и в этом году в целях устранения оста-
ющихся пробелов. Мы призываем всех партнеров 
БАПОР перейти от щедрых взносов в этом году к 
предсказуемой и многолетней поддержке.

Мое третье замечание касается возобновления 
мирного процесса. В последние годы мы отмечаем 
множество угроз для мирного процесса. Я сожа-
лею о том, что сегодня мы вынуждены обсуждать 
многочисленные негативные шаги, сделанные все-
ми сторонами конфликта. В очередной раз мы лишь 
обсуждаем меры, необходимые для регулирования 
конфликта. Однако мы собираемся здесь не ради 
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конфликтного регулирования. Мы, члены Совета, 
Организация Объединенных Наций и обе стороны 
в конфликте преследуем одну и ту же цель — по-
ложить конец конфликту. Мы по-прежнему твердо 
привержены этой цели и призываем все стороны 
объединить усилия, вернуться за стол переговоров 
и возобновить подлинный мирный процесс, веду-
щий к урегулированию, предусматривающему со-
существование двух государств.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Многонационального Государства Боливия.

Прежде всего я хотела бы поблагодарить г-на 
Младенова за его брифинг. Я также благодарю г-на 
Эль-Ада и от имени Совета Безопасности прино-
шу ему извинения за то, как негостеприимно с ним 
обошлись сегодня. Изначально я хотела вернуться 
к тому, что произошло, чтобы прояснить вопрос 
относительно положения в области прав человека 
в Многонациональном Государстве Боливия, кото-
рым мы очень гордимся, но это продемонстрирова-
ло бы недостаточное уважение к государству Пале-
стина и его народу. Настоящее заседание проводит-
ся с целью обсудить права палестинцев, которые 
продолжают нарушаться в результате израильской 
оккупации, а не права боливийцев.

Соответственно, я хотела бы начать свое вы-
ступление с того, чтобы заявить о твердом непри-
ятии Боливией крайней жестокости, с которой из-
раильские силы обороны подавляют палестинское 
гражданское население. Такие действия, которые 
являются неоправданными независимо от того, где 
они происходят, лишь подрывают возможность до-
стижения долгожданного, справедливого и оконча-
тельного мира для палестинского народа, который 
вот уже более 70 лет живет в условиях израильской 
осады. Незаконные действия правительства Израи-
ля, включая его поселенческую политику на окку-
пированных палестинских территориях, представ-
ляют собой препятствие и угрозу для стабильности 
в регионе, и мы, как члены Совета Безопасности, не-
избежно несем ответственность за то, чтобы прини-
мать меры с целью помешать Израилю как государ-
ству продолжать пользоваться безнаказанностью. 

С учетом этой расстановки приоритетов мы ка-
тегорически отвергаем явное намерение правитель-
ства Израиля изменить демографический и терри-
ториальный состав Государства Палестина, вклю-

чая Восточный Иерусалим, который находится под 
оккупацией с 1967 года. Все эти действия являются 
противозаконными и представляют собой наруше-
ние основополагающих принципов Устава Органи-
зации Объединенных Наций, в том числе положе-
ния о недопустимости захвата территории силой, 
что подтверждено в резолюции 2334 (2016), каса-
ющейся того, что создание израильских поселений 
на оккупированных палестинских территориях не 
имеет юридической силы и является вопиющим на-
рушением международного права.

Боливия заявляет о своем безоговорочном не-
приятии экспансионистской и захватнической по-
литики Израиля. Одним из примеров такой поли-
тики можно служить план Израиля по сносу беду-
ино-палестинской деревни Хан-аль-Ахмар, распо-
ложенной в зоне C к северо-востоку от Восточного 
Иерусалима на Западном берегу; силы обороны Из-
раиля ворвались в эту деревню с тяжелой техникой, 
чтобы снести дома почти 200 палестинских мирных 
жителей, которые подвергнутся насильственному 
перемещению и будут вынуждены оставить свои 
дома, свою повседневную жизнь и свою историю. В 
этой связи мы призываем международное сообще-
ство, включая Совет Безопасности, не признавать 
каких-бы то ни было изменений границ, существо-
вавших до 1967 года. Сектор Газа и Западный берег, 
включая Восточный Иерусалим, представляют со-
бой единую территорию. 

Мы также требуем, чтобы правительство Из-
раиля прекратило блокаду сектора Газа, население 
которого 11 лет живет в условиях режима коллек-
тивного наказания, лишающего палестинцев до-
ступа к воде и санитарии, нарушающего их право 
на заботу об их здоровье, ограничивающего их до-
ступ к достойной занятости и свободу передвиже-
ния и влекущего за собой длинный перечень дру-
гих нарушений, свидетелями которых из месяца в 
месяц и из года в год являются все присутствующие 
в этом зале.

Как и в предыдущих случаях, Боливия выра-
жает свою твердую приверженность всем между-
народным усилиям, направленным на мирное ре-
шение проблемы оккупации Палестины. В связи с 
этим мы поддерживаем такие инициативы, как «до-
рожная карта» «четверки», Мадридские принципы, 
Арабская мирная инициатива и другие начинания, 
способные гарантировать достижение справедли-
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вого и прочного мира, при котором оба народа мог-
ли бы жить в пределах признанных и безопасных 
границ. 

Я хотела бы также искренне поблагодарить 
Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ за его гуманитарную 
деятельность в интересах более чем 5 млн пале-
стинских беженцев на Западном берегу, в Восточ-
ном Иерусалиме, Газе, Иордании, Ливане и Сирии. 
Мы призываем государства — члены Организации 
продолжать вносить свой ценный вклад в работу 
Агентства, чтобы оно смогло наконец преодолеть 
нынешний кризис, который привел лишь к ухудше-
нию качества жизни всех палестинских беженцев. 

Боливия считает, что единственным способом 
урегулирования проблемы оккупации в долгосроч-
ной перспективе является решение, предусматри-
вающее сосуществование двух государств, которое 
наконец позволит создать свободное, суверенное и 
независимое Палестинское государство в пределах 
международно признанных границ, существовав-
ших до 1967 года, со столицей в Восточном Иеруса-
лиме в соответствии с надлежащими резолюциями 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я хочу напомнить всем ораторам о необходи-
мости ограничить продолжительность своих вы-
ступлений четырьмя минутами, чтобы позволить 
Совету оперативно завершить работу. Просьба к 
делегациям, подготовившим развернутые заявле-
ния, распространять их текст в письменном виде, а 
при выступлении в зале Совета ограничиваться их 
сокращенной версией.

Кроме того, я хотела бы сообщить всем, кого 
это касается, что с согласия членов Совета заседа-
ние будет прервано с 13 ч. 20 м. до 15 ч. 00 м.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Ливана.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-арабски): 
Позвольте мне прежде всего поблагодарить Посто-
янное представительство Боливии за его компе-
тентное руководство работой Совета Безопасности 
в октябре. Я желаю ему всяческих успехов. Я хотела 
бы также поблагодарить делегацию Соединенных 

Штатов за ее выдающиеся усилия в ходе председа-
тельства в Совете в прошлом месяце.

Несколько недель назад лидеры наших госу-
дарств встретились в ходе этапа заседаний высоко-
го уровня семьдесят третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи. Выступления многих из них отражали 
реальные опасения международного сообщества по 
поводу перспектив многостороннего подхода и на-
стоятельную необходимость сохранять, защищать 
и поощрять его. Наиболее ярким проявлением этой 
необходимости сегодня является палестинский 
вопрос. 

Интенсивность, масштабы и сложность кон-
фликтов и напряженности на Ближнем Востоке ра-
стут беспрецедентными темпами. В настоящее вре-
мя палестинский вопрос находится на критически 
важном этапе. Действительно, в настоящее время 
согласованные принципы политического урегули-
рования, основанного на нормах международного 
права и многих международных резолюциях, систе-
матически подрываются. Мы должны выступить в 
этом зале, чтобы подчеркнуть, что многосторонний 
подход является единственным способом решения 
стоящих перед миром проблем, одним из самых 
приоритетных в числе которых является палестин-
ский вопрос.

Ливан всегда считал двугосударственное реше-
ние единственным устойчивым вариантом полити-
ческого урегулирования этого конфликта на основе 
всех резолюций, имеющих международно-право-
вое значение. Это предполагает конец оккупации 
и создание независимого Государство Палестина 
в рамках границ 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме при всестороннем обеспечении 
палестинским беженцам права на возвращение в 
соответствии с резолюцией Генеральной Ассам-
блеи 194 (III). Основы справедливого и всеобъем-
лющего мира полностью воплощены в Арабской 
мирной инициативе. Уже давно назрела необходи-
мость мира, и Совет Безопасности должен исполь-
зовать свое влияние, полномочия и средства для его 
достижения.

Несмотря на задержки, Ливан прилагает актив-
ные усилия для формирования правительства на-
ционального единства после последних парламент-
ских выборов. Мы надеемся, что формирование 
нового правительства станет еще одним важным 
шагом к укреплению институциональной струк-



18-32556� 39/41

18/10/2018	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.8375

туры государства. В настоящее время Ливан берет 
на себя ряд важных обязательств, в частности сле-
дуя рекомендациям, сформулированным на кон-
ференциях по оказанию поддержки, прошедших 
в начале этого года в Риме, Париже и Брюсселе. 
Ливан серьезно рассчитывает на конструктивное и 
всестороннее осуществление этих рекомендаций, 
с тем чтобы поддерживать свою безопасность и 
экономику. 

Всем известно, что по причине региональных 
кризисов, в частности кризиса в Сирии, Ливан про-
должает сталкиваться с серьезными проблемами. 
Мы продолжаем принимать у себя более 1,5 мил-
лиона перемещенных сирийцев, что создает суще-
ственную нагрузку для нашей экономики, обще-
ства, безопасности и инфраструктуры.

Кризис финансирования в Ближневосточном 
агентстве Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ оказывает еще большее давление на Ливан, 
поскольку мы по-прежнему принимаем у себя сот-
ни тысяч палестинских беженцев, в то время как 
перспективы политического урегулирования па-
лестинского вопроса, как мы сегодня услышали, 
тают. Кроме того, Израиль по-прежнему нарушает 
суверенитет Ливана и угрожает нашей безопасно-
сти посредством продолжения оккупации террито-
рии Ливана и ежедневных нарушений наших воз-
душных, сухопутных и морских границ.

Приняв 31 августа резолюцию 2433 (2018), Совет 
направил решительный сигнал о поддержке усилий 
по обеспечению стабильности и суверенитета Ли-
вана. Эта резолюция стала еще одним свидетель-
ством единой позиции Совета и международного 
сообщества в отношении настоятельной необходи-
мости защиты стабильности Ливана посредством 
сохранения мандата Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ). Прави-
тельство Ливана подчеркивает свою полную при-
верженность резолюции 1701 (2006). В этой связи 
Вооруженные силы Ливана прилагают огромные 
усилия для создания и укрепления своего потенци-
ала, с тем чтобы они могли выполнять свою функ-
цию в полном объеме. Они на постоянной основе 
сотрудничают с ВСООНЛ в целях выполнения со-
ответствующих обязательств Ливана в надежде на 
достижение постоянного прекращения огня, как 
это предусмотрено в резолюции.

Ливан работает с трехсторонним механизмом 
в целях ослабления напряженности и обеспечения 
безопасности и стабильности своих южных границ. 
Несмотря на это, в прошлом месяце в Генеральной 
Ассамблее (см.  A/73/PV.10) из уст премьер-мини-
стра Израиля прозвучала косвенная угроза в адрес 
ливанских гражданских лиц и государственных 
объектов, таких как международный аэропорт и на-
циональный стадион. Его Превосходительство ми-
нистр иностранных дел в ответ на эти угрозы ор-
ганизовал для дипломатического корпуса рабочий 
визит в Ливан.

Тем не менее в этом зале Ливан подчеркивает 
необходимость того, чтобы Совет и Организация не 
позволяли Израилю использовать какие-либо пред-
логи для совершения против Ливана новой агрес-
сии, которая создает опасность для жизни, безопас-
ности и будущего ливанского народа.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Тайель (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить г-на Николая 
Младенова за его сегодняшний брифинг и за уси-
лия, которые он прилагает для достижения урегу-
лирования палестинского вопроса. Я хотел бы так-
же поблагодарить г-на Хагая Эль-Ада за его участие 
в сегодняшнем заседании и за его всеобъемлющий 
и подробный брифинг.

Я не думаю, что кто-либо из присутствующих 
в Совете был удивлен сообщениями о нарушениях, 
совершаемых в отношении палестинского народа, 
живущего в условиях оккупации, или о несправед-
ливости, которой он подвергается. Членам Совета 
и международному сообществу хорошо известно об 
этих нарушениях. Хотя некоторые, возможно, ис-
пытывают скуку, долгие годы раз за разом регуляр-
но слушая в Совете об одних и тех же старых про-
блемах, действиях и различного рода страданиях, 
важно сознавать, что все это не просто упражнения 
в риторике или бессмысленные цифры и статисти-
ческие данные. Это реальность, в условиях кото-
рой живут на местах палестинские семьи, чьи дома 
были снесены, а земли отняты в пользу поселений. 
Это реальность, в условиях которой живут целые 
поколения палестинских беженцев, разбросанных 
по всему миру, — целые поколения, родившиеся и 
живущие без родины, в условиях блокады или за 
решеткой.
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Палестинский вопрос существует столько же 
времени, сколько и сам Совет. Вопреки тому, что 
могут подумать некоторые, причиной этого явля-
ются не разногласия в Совете и не его бездействие. 
Резолюции, принимаемые Советом с 1967 года, 
устанавливают рамки, согласованные международ-
ным сообществом, соответствующие нормам меж-
дународного права и отвечающие человеческой со-
вести, начиная с резолюции 242 (1967) и заканчивая 
резолюцией 2334 (2016), в которой содержат реша-
ющие элементы для достижения урегулирования, в 
том числе установленные 4 июня 1967 года грани-
цы и статус Аль-Кудс аш-Шарифа в рамках двуго-
сударственного решения, а также четкие правовые 
положения в отношении поселений, сноса домов и 
необходимости возобновления прямых перегово-
ров между палестинской и израильской сторонами.

В этой связи важно вновь подчеркнуть, что эти 
решающие факторы со временем не исчезли и не 
утратили свою актуальность. Они представляют 
собой неотъемлемые права. Я хотел бы отметить, 
что сегодня вопрос заключается вовсе не в поиске 
решения. Решение уже существует, оно известно и 
соответствует правовым и гуманитарным принци-
пам, которые мы все признаем. Чего нам не хвата-
ет, так это воли для выполнения этого решения и 
иногда политической воли. Я хотел бы напомнить о 
том, что приверженность соблюдению прав никог-
да не была причиной срыва политического урегу-
лирования. Напротив, именно игнорирование прав 
и попытки обойти их являются причиной неспособ-
ности международного сообщества в прошлом до-
биться мира.

Гуманитарная трагедия, от которой многие 
годы страдают жители сектора Газа, представляет 
собой серьезную ситуацию, которая является след-
ствием продолжающейся оккупации и неспособно-
сти обеспечить соблюдение норм международного 
права. Газа является неотъемлемой частью пале-
стинской территории, и вопрос о ней нельзя рассма-
тривать в отрыве от этой политической проблемы в 
целом. Кризис в Газе не возник в условиях вакуума. 
Здесь я хотел бы предупредить о том значительном 
давлении, которое оказывают на жителей Газы, и о 
потенциально взрывоопасной ситуации, возникшей 
в Газе вследствие энергетического кризиса, кризиса 
деятельности Ближневосточного агентства Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 

столкновений с израильскими силами безопасно-
сти, которые приводят к гибели десятков палестин-
цев, и препятствий для въезда в сектор Газа и вы-
езда из него.

В этой связи Египет рассматривает кризис на 
основе своей принципиальной приверженности 
оказанию гуманитарной помощи и своей солидар-
ности с нашими палестинскими братьями. Несмо-
тря на сложные условия в плане безопасности и 
отсутствие юридической ответственности, в целях 
ослабления кризиса мы открыли контрольно-про-
пускной пункт в Рафахе для прохода частных лиц. 
Это исключительная мера, однако этого будет не-
достаточно, если Израиль не выполнит свои обя-
занности согласно международному праву, а Па-
лестинская администрация не сможет установить 
свою власть на всей территории сектора Газа. Еги-
пет также прилагает неустанные усилия в целях 
предотвращения дальнейших столкновений в Газе. 
В этой связи мы благодарим Специального коорди-
натора Младенова за поддержку таких усилий.

Мы по-прежнему призываем положить конец 
израильской оккупации палестинских террито-
рий, а также просим палестинские стороны уско-
рить принятие мер в связи с усилиями Египта по 
содействию примирению. Кроме того, я призываю 
международное сообщество и членов Совета, в 
частности тех, кто имеет наибольшее влияние, под-
держать эти усилия и постепенно наращивать их, 
в частности наращивать меры, уже принятые Па-
лестинской национальной администрацией в целях 
осуществления контроля над контрольно-пропуск-
ными пунктами в секторе Газа. Важно рассмотреть 
вопрос о том, каким образом закрепить эти успехи 
и воспользоваться прошлым опытом, в том что ка-
сается въезда в сектор Газа и выезда из него.

В заключение я хотел бы отметить, что в пред-
стоящий период мы будем приветствовать любые 
значимые инициативы по всеобъемлющему поли-
тическому урегулированию. Мы готовы поддержи-
вать любые такие инициативы, причем как в поли-
тическом плане, так и на практике. Мы призываем 
израильтян и палестинцев в ответ на это принять 
соответствующие меры по защите законных прав 
палестинского народа в соответствии с ранее упо-
мянутыми резолюциями. Мы вновь заявляем о том, 
что палестинский вопрос по-прежнему является 
ключевой проблемой в регионе. Для того чтобы лю-
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бые идеи или усилия увенчались успехом, важно не 
упускать из виду эту реальность и не привязывать 
решение этого вопроса к другим договоренностям 
в рамках региона.

Председатель (говорит по-испански): В моем 
списке остается еще ряд ораторов, записавших-

ся для выступления на этом заседании. С учетом 

позднего часа я намерена, с согласия членов Сове-

та, прервать заседание до 15 ч. 00 м.

Заседание прерывается в 13 ч. 20 м.
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